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| Narcifo. 
Febo, Paftor galan. 
Siiuto y Paftor galan. 
ánteo, Pajior galan, 
Sileno y Pajtor viejo. 


COMEDIA FAMOSA. 


FO) Y oNA 


Fielta que fe repreíentó a lus Mageítades en el Colifeo de Buen - Retire. 


Bato , Villano. 
Muficos. 

Eco, Zagala. 
Liriope , Zagala, 
Laura y Zagala. 


y” DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Nife, Zagala. 
Libia, Zagala. 
Syrene, Villana. 
Acompañamiento. 


JORNADA PRIMERA. 


Defcubrefe el Teatro, que ferá de bofque, y fale por un lade 
Silvio, Paftor, de gala. 


Sily. 7 Dn monte de Arcadia, que 


eminente 
al Cielo empinas la elevada frente, 
cuya grande eminencia tanto fube, 
ue empieza monte, y le remata nube, 
Ronda de tu copete, y de tus huellas 
la alfombra Roixs, y el dolel Eltrellas. 
Por el otro lado fale Febo, Lajior galan. 
Feb. Bella lelva de Arcadia , que florida 
fiempre eltás , de matices guarnecida, 
fin q á tu pompa. á todas heras verde, 
el Diciembre, niel Julio le le acuerde, 
fiendo el Mayo Corona de tu Esfera, 
y tu edad todo el año Primavera. 
Silv, Paxaros , que en el ayre fugiti vos, 
los matizados ramilletes vivos, 
y añadiendo colores á colores) u. 


en los arboles fois parleras Mores. A 


Feb.Ganados, que en el monte divididos) 
“mulica (ojs de eíguilas, y balidos, 
y en la margen de aquele arroyo breve 
candidos trozos de quaxada nieve, 

Silv. A pediros albricias mi alegria 
viene de las venturas defte día, 


pues Eco , en ¿él Zagala la mas bella, 
que vió la luz de la mayor Eftrella, 
de humana dá floridos defengaños, 
un circulo cumpliendo de fus años. 
Feb. Pelames viene 4 daros mí triftezay 
de que la rara, y fingular belleza 
de Eco , defengañada de que ha fido 
Immortal, hoy un circulo ha cúplido 
de lus años, q aunque de dichas llenos, 
cada año mas es una gracia menos. 
Sale Bato, villano, por otro lado. 
Bat. Selvas de Arcadia , bello excelío 
mente, 
ganados, y aves, pues, delte Horizonte, 
a pediros albricias he venido, 
y 2 daros hoy un psfame cumplido : 
las albricias, porque Eco á la florida 


- O fieíta hoy de fus eños nos combila, 


y con lu vanidad hacer promete 
á todos ul Opiparo banquete: 
y el pelame, porque (dolor eltraño! ; 
otro no nos kara deíde squid un año. 
F¿b.0 Silvio! Silo. O Febo! Bat.O Bato! 
Fe, Tu miímoá tite nombras, mentecato? 
A Bat. 


pa 


q he de hacer?y el eítilo no os afombre; 
q el tiempo eftáta necio, €importuno, 
ue es menelter honraríe cada uno. 

Feb. Silvio , pues donde bueno ?. 
Silv.De guíto vengo, y de alborozo lleno, 

á elta hermofa cabaña, 

que , dos veces pagiza , el Sol la baña. 
Feb. Yo tambien a ella vengo, 

y de verte a ti en ella zelos tengo, 

que ya mi amor efta deflengañado 

de que vives de Eco enamorado. 
Silv. O qué temprano , Cielos, 

antes q con mi amor, dí con mis zelos) 
Bat. Qué fallos con esfuerzos lfemejantes 

eftán unos con otros los amantes! 
Feb. Porque lo dices? 
Bat. Aunque yo quiíiera 

decirlo, no pudiera, 

0) 
porque toda efta mulica , efte ruido) 
dice. que Eco ha falido 
de todos los Zagales feftejada. 

Silv.Da:éle el parabien con voz turbada, 
halta q hablen mas claro mis delvelos. 
Feb. Quien vió en villano amor tan no- 
les zelos? 
Salen los Muficos cantando , y baylan- 
do, Sileno , Anteo , Nife , Syrene, 
Eco desirás. | 
Mujic. A los años felices de Eco, 
divina, y hermoía Deidad de las felvas, 
felíz los feñale el Mayo con flores, 
ufano los cuente el Sol con eltrellas. 
Silv. Eco hermola , en quien cifró 
la sabia Naturaleza 
la mas fingular belleza 
que jamás la Arcadia vió: 
el circulo, que cumplió 
la Aurora en tus luces bellas, 
tanto mejores, que en ellas 
unos , y otros refplandores: 
El, y Mufc. Felíz los feñaley Ótcs 
Feb. “Cu florida Primavera 
el luvierno ignore Í:10s 


Eco, y Narcifo. 


Bor Pues li no hay quien me nombre, 


ardiente Ignore el Elío, 
porque dure lifonjera 

en fu verdor demanaras 

que de la muerte las huellas 


no truequen fus rofas bellas). 


lino fus claros albores: 
El, y Mujfic. Felíz los feñale, « 
Bat. Mi lengua no te aconfeja 

vivir tanto, que €s error, 

pues merir moza es mejor, 

que no llegar a fer vieja; 

y afi, las edades dexa, 

ue en pafandoíete aquella 
de la hermoflura mas bella, 
los matices y y colores: 


El, y Mufc. Felíz los feñale, Sec, 


Eco. Eltoy muy egradecida 

al feítejo que me haceis, 
para que me mandeis, 

lolo eftimaié ela vida 
en la cancion repetida; 
ero quexarme tambien 
debo elte tiempo de quien 
con eftremos mas eftraños 
en la fiefta de mis años 
no me ha dado el parabien. 

Ant. Si es que lo dices por miz 
ye foy ruítico Paftor, 
nunca hablar fupe en amor, 
luchar con las fieras sí: 

y ya que he callado aquí, 

en tu nombre al monte iré, 
guanto cazáre traeré; 

y af, con accion mas alta, 
lo que en palabras me falta, 
en obras te lo diré, 

Sil. Si por mi tambien ha fido, 
Eco, la quexa que has dado, 
mo eltreñes que mi cuidado 
me tenga tan fufpendido: + 
años tambien han cumplido 
hoy mis mayores enojos; 
y ali, en rendidos defpojos 
no te ofrecen mis agravios 
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las lilonjas de los labios, 
fino el Jlante de los ojos. 
Doce años ha que faltó 
Liriope , mi hija bella, 
deftos valles, y que della 
no tuve noticia yo: 
hoy los cumple, y ali, no 
admires ver en mis daños 
fentimientos tan eftraños, 
pues el día ( fuerte dura!) 
que cumple años tu hermo[uray 
cumple mi deídicha años. 
Bat. Hoy no es de lagrimas dia. 
Syr. No nos quite la eftrañeza 
de tu notable trifteza 
- nueltra comun alegria. 
'Nif. Vuelva la dulce harmonia 
2 poblar los vientos. Eco. Hoy 
al Templo ofrecida eftoy 
de Jupiter , que en lo: oculto 
yace defte monte inculto, 
pues acompañada voy 
de todos , cumplirle quiero 
ahora, que mal pudiera 
' fola yo» fin que temiera 
el horrible monftruo fiero 


q enel feeíconde. Feb. Aunque infiero 


| 

| 

| quanto es grave peladumbre 

| querer penetrar la cumbre 

i donde efe Templo fe aftenta, 
pues fu fábrica opulenta 

al Sol efcala fu lumbre, 

vamos , que yendo contigo, 

la dificultad mayor 

hara facil el amor. 

Silv. Y yo lo miímo te digo. 


cs a e A AA 


Bat. Yo no, que á ir no me obligo 


adonde un monftruo encantado 
muelas gentes, y ganado 
tantas veces alombió. 

| Syr. Vuelva la mufica, y no, 


_quede Paftor en el prado ¿6630 


que no vaya. Sil. Yo tambien ' 
llegar hafta el Templo quiero 


por fi en €l piedad efpero. 
Nif. Pues proliga el parabien. 
Feb. Ay Eco divina, quien 
obligára tu rigor. 
Silv. Quien lograra tu favor. 
Eco. Quien querida no le viera, 
Sil. Quien fu llanto divirtiera. 
Bat. Quien no tuviera temores, : 
La Muj. A los años felices de Eco; 
divina, y hermoía Deidad de las lelvas, 
feliz los feñale, Gte. Vanfe. > 
Sale Narcifo veftido de pieles. y Liriope 
deteniendole, veftida de pieles, 
con arco, y flechas. 
Lir. No has de palar de aqui. 
Narc. Como | 
quieres tu que me detenga, 
Íi elos paxaros que elcucho, 
forman tan eltraña, y nueva 
mulica para mi oído, 
que arrebatado me llevan 
tras lus acentosí jamás 
voces efcuché tan tiernas, 
aunque efcuché tantas veces 
las aves que al Sol defpiertano 
Lir. Elas voces que has oido, 
y que tu fer aves pienías, 
no lo (on. | 
Narc. Pues que fon , madre? 
Lir. No conviene que lo fepas, 
porque los hados han puefte 
tu mayor peligro en ellas. 
Narc. Qué peligro, fi el mayor 
lera mo efcucharlas? dexa 
que las figa, fepa quien 
tan fuavemente alienta 
los acentos de fu voz) 
diciendo en claufulas tiernas: 
El, y Muf. A los años felices de Eco, 
divina, y hermoía Deidad de las felvas. 
Lir. Naturalmente llevado 


(3 del afeéto, los remedia, 


Narc. y Muf. Feliz los feñale el Mayo 
con flores, ENE: 
Az ufano 


Ss. er NA 


ufano los cuente el Sol con Eftrellas, 
Eir. Que en tantos años no haya 
quien a difcurrir le atreva 
efta intrincada efpelura, 
y hoy con tal mufica vengan! 
Narc. Permíteme , madre mia, 
ue los tiga. 
ELir. Tente. Narc. Suelta, 
que como he de detenerme, 
oyendo que á decir vuelvan: 
El, y Muf. Felíz los feñale el Mayo con 
flores, | 
ufano les cuente el Sol con Eftrellas. 
Lir. Ya no fabes que no puedes 
llegar mas , que haíta efta peña, 
ue es pardo cancel, que encubre 
los umbrales defta cueva, 
dende vivimos los dos? 
pues como romper intentas 
los fueros de mi precepto, 
las leyes de mi obediencia? 
Narc. Come aquella novedad 
me ha dado , madre, licencia, 
no para que intente folo 
quebrantarlas , y remperlas, 
mas para que intente hablarte 
mas claro, elcuchame atenta. 
Yo, defde aquefte peñalco, 
que es raya donde me ordenas 
que pueda llegar, he viíto 
de la gran Naturaleza 
varios cfeétos: un dia 
fobse aquella parda ferra 
vi una ave, que es lin duda 
de todas las otras Keyna, 
fegun lo ufana que vive, 
y fegun lo alto que vuela, 
Efta fobre un verde nido, 
hecho de pajas, y hierbas, 
unos polluelos tema, 
2 quien con lu boca mefma 
mantenia, en quanto eftaban 
defoudos de pluma: apenas 
veltidos los vió, y con alas, 


Eco, y Narcifo. 


quando las piedades vueltas 

en rigores, los echó 

del nidoy para que fuera 

del difcurío de fu vida 

la necefidad maeltra. 

Entre aquellos dos peñafcos 

( aun allí dura la quiebra) 

una Leona criaba | 

fobre pieles de otras fieras ¡24 

unos cachorros, á quien, 

delangrada fu fiereza 

por los pechos , mantenía, 

hafta que cobrando fuerzas, 

los arrojó de sí mifma, 

tratandolos con foberbia, 

para que ellos conocielen 

le que les daba en herencia. 

Pues Íi una ficra, y una ave 

del lecho, y el nido echan 

a lus hijos, para que ellos E 

a vivr Íim madre aprendan: 

porqué tu, viendome ya 

con las alas que en mi engendra 

el difcurío , y con el brio 

que mi juventud oftenta, - 

no me defpides de 11? 

No me has centado tu melma 

que hay mas Mundo, que eltos montes? 

mas calas, que aquefta cuevaf 

mas. gente, que aqueltos brutos? 

mas poblacion , que eftas felvas? 

Pues porqué, medre, me quitas 

la libertad, y me nlegas 

dón , que á fus hijos conceden 

una ave, y una fiera, 

patrimonio que dá el Cielo 

al que ha nacido en la Tierra? 
Lir. De que difeurras, Narcifo, 

hoy tan refueltoy me pela, 

porque me obligas á darte 

delas dudas la relpucíta: 

Yo lo haié, pero no ahora, 

que antes que el Sol [e obícurezca , 

á cazar que comas, quiero 

falir, 
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Salir, en dando la vueltay y 
los peligros te diré 
que amenazan tu belleza, 
y las caulas porque af 
"te he criado, que pues llegas 
A tener ya entendimiento, 
tu fabrás guardarte dellas: 
Sole lo que ahora mi voz 
con mis lagrimas te ruega) 
es, que no falgas de aqui 
—hafta que yo á verte vuelva, 
Narc. Yo te lo ofrezco, con una 
' condicion, y €s, que no venga 
| Otra vez 2 mis eidos 
aquella voz lienjera 
| que efcuché , porque ferá 
' mucho no irme tras ella, 
l- fi otra vez 3 decir vuelve 
| con voz tam fuave, y tierna: 
| 


divina, Xc. 


¡Lir. Llegó el dia que temil, 


ues ya declarar es fuerza 

3 Narcilo los fucefos 

de mi vida, y de fu eftrella: 
Dioíes, dad ventura hoy 

i las puertas de mis fechas, 
“que nunca mas me importó 
dar preífto al alvergue vuelta. 


| otra con venablo. 

Ant. Solo un dia que ha querido 
cazar con mas diligencia 

el defeo, no ha encontrado 
alguna caza: aunque fea 
penetrando las entrañas 

delta: confufa maleza, 

que tarde, ó nunca ha fentido 
de humanas plantas la huella, 
no he de volver al Lugar, 

fin llevar alguna prela, 

que la pueda dar á Eeo, 

| ¿pues vine en fu nombre. 
Vuelve a falir Lir. Apenas 


El, y Mufc. A los años felices de Eco, 
Vafe Narcifo. 


Entra por una puerta, y fale Ánteo por 


timido conejo hoy corre, 
cobarde perdiz hoy vuela; 
nunca viene mas defpacto, 
que quando fe bufca epriefa 
la caza. 4nt. Entre aquellas ramas 
rutio he fentido. Lir. Entre aquellas 
hojas rumor he efeuchado. 


Ánt. En qualquier cola que lea 


la cuchilla he de dexar 
defte venablo fangrienta. 


Lir. En lo que fuere he de ver 


manchado el hierro á mis flechas; 
pero un hombre es (ay de mi!) 
no diípares, tente, cfpera, 
Ant. Bien ha fido menefter 
oir que pronuncia tu lengua 
voz humana, para que 
la accion al brazo fufpenda, 
Lir. Y bien menefter ha fido 
el mirarte con las feñas 
de hombre, para que el impulíe 
afloxe al arco la cuerda. 
Ant. Humano monftruo, quien eres? 
Lir. Soy una ignorada fiera 
deftos montes; y af, antes 
que aqui mas noticia tengas 
de mi, vuelvete , porque 
Í dar otro palo intentas, 
deíde mi aljava 4 tu pecho 
veras volar las faetas 
tan veloces, que ellas folas 
fe embasacen á sí melmas, 
Ant. Si las feñas no me mienten, 
conocido he por tus feñas, 
que eres el prodigio, á quien 
toda elta comarca tiembla; 
y afi, aunque dos muertes juntas 
aquí mi recelo tema, 
la una de tus harpones) 
la eta de tu eftrañeza, 
he de atropellarlas ambas, 
porque ya, no folo intenta 
mi admiracion aputar 
quien y eltraño monítruo , feas, 
pero 


-»riP>+ mA 


> rd 
/ qe y 


478 Eco, y 
pero llevarte conmigo», 
que á una zagala hice ofrenda 
de lo que hoy cace en el monte, 

ferá notable emprefa 
el ofrecerte á fus plantas, 
el afegurar la tierra. 

Lir. No deteíperado intentes 
tan grande accion, pues arrielgas 
tu vida. Ant. Ya no es polible 
dexar de intentarlo. Lír. Pienía 
antes á lo que te atreves. 

Ant. No hay colaá que no me atreva 
ya. Lir. Pues ferá á tanto riego, 
como el de morir. Ant. Qué efperas? 
diípara. Lir. Si haré: mas Cielos, 
con la fobrada violencia 
que alentar el tiro quile, 
al arco rompi la cuerda. 

Ant. Sin: duda, que yo configa 
elta vitorta delean 
los Diofes. Lir. Pues fi has vencido 
mis defdichas, no mis fuerzas: 
mil pedazos te haré antes- 
que legunda vez me venzas. 

Luchando los dos. 

Ant. Mal labes quien es: el Joven 
que te lidia, que aunque fueras 
Leona deltas roontañas, 
humiliára tu foberbia. 

Lir. Ay infelice de mi? 
ya que 2 tu valor injeta 
eltoy , no me lleves tola, 
que lleve conmigo dexa 
la otra mitad de mi vila: 
Narcilo? dnt. Los labios clerraz 
no llames 4 quien te ampare), 
porque fia que te defiendan, 

“he de lograr elta dicha. 

Lir. Narcilo? Ant. Calle tu lengua. 

Vanfe los dos luchando , y fale Narcifo. 

Narc. La voz de i1mi madre he oído) 
que triftemente fe quexa, 
llamandome:s (1 ela mitina, 
que mo falga de la cueva 


Narcifo. 


me manda, como me llama? — 
Dá voces Liviope lexos. - * 
Lir. Narcifo, á Dios , que me aufentan 
de ti mis hados. Narc. Qué cleucho ! 
pues como , madre, me dexas, 
diciendome delde lexos, z 
fin que yo donde eitas fepay - 
que los hados te han difpuefte * 
hacer de mi amor auflencia? 
El dia que te efperaban | 
mi alma, y vida mas contentas, 
porque efperaban faber 
quien foy , y como me niegas 
la libertad , folamente ) | 
vuelven tus voces) y aun elas 
no cabales, pues el viento 
la mitad me ulurpa dellas? 
Dentro Liriope a lo lexos, * 
Lir. Narcilo , 4 Dios. Narc. Ay de mi! 
qué he de hacer fin ti en aqueftas 
montañas folo , ignorando 
quien [oy , y qué modo tengan 
de vivir los hombres, pues 
nada, Íino 4 hablar, me enfeñas; 
y aun -efo te perdonára ; | 
ahora, porque no tuvieran 
en fu abcno las deldichas 
el confuelo de las quexasf 
Mi bien , mi madre , feñora, 
vuelve, vuelve á mi, no leas 
tan ingrata, que me dexes 
A vivir entre eltas peñas, 
compañero de [us troncos, 
de lus brutos , y fus fieras, 
Qué enojo te he dado yoy ' 
para que delta manera 
huyas de mi? no he vivido 
fiempre atento 4 tu obediencia? 
Sé ya mas de lo que tu, 
madre, has querido que fepa? - 
; DS ade 
pues para qué me cartigas 
con tan eltraña fentencia 2 
Ay de im! qué harét la voz 
ázia alli le oyó, tias ella += 
1ré, 


De Don Pedro Calderon de la Barca. 149 


iré, que no dudo que 
mis lagrimas la detengan. 
¿4 Ea, adelantaos [ufpires; 
==  decíd que ya el llanto llega, 
que le aguarde un breve inftante) 
que [lolo va 4 enternecerla, 
Mas ay trifte! que no sé. 
fi. acierta el difcurfo, ú yerra 
en la eleccion de mis palos, 
que como es la vez primera 
que de la cueva he falido, 
no sé fi yerra, o fi acierta, 
Diofes , mis plantas gutad; 
Cielos , focorred mis penas; 
Sol y alumbia mis fentidos; 
inclinad mí arbitrio, Eltrellas; 
fieras , doleos de mi; 
aves, repetid mís quexas; 
montañas , dadme falida; 
troncos, decidme la fenda3 
pues á un infelíz , á quien 
lu miíma madre le dexa, 
julto ferá que le amparen | 
-Dioles, Cielos, Sol, Eftrellas, 
fieras , paxaros , montañas, 
troncos» peñalcos, y felvas. Vafe. 
Mudafe el Teatro, teniendo en el foro la 
puerta del Templo, y falen primero Fe- 
bo, y Silvio afidos de una cinta , y Eco 
deteniendolos , lrego Laura y Sirene, 
Libia , Sileno, y los Muficos. 
Feb. Antes perderé la vida, 
que dé la cinta. Eco. Mirad 
que eltoy yo. aqui. Silv. Tu beldad 
me perdone, y no me impida 
el quedar con-el lifton, 
ya que habiendofe cotdo 
de tu cabeilo, yo he fido 
el que en aquella ocafion 
le llegó 4.alzar el primero. > 
Feb. Amor nunca en [us favores 
gradúa los acreedores; 
y aunque Hegaíe poltrero, 
le he de llevar. 


Bat. No advertís. Feb. Qué? 


Bat. Que es muy civil contienda, 


por un lifton, que en la tienda 
A veinte maravedis 
vale la vara, luchar ? 
Sit. Si los dos habeis culpado 
que mi prolixo cuidado 
hoy me acuerde mi pelary 
diciendome que no es dia 
de lagrimas el que veis, 
como convertir quereis 
en trilteza la alegria, 
con que del "Femplo volvemos $ 
Silv. Como en qualquiera ocafien 
los zelos difculpa fon 
aun de mayeres eftremos. 
Eco. Oidme a mi, fin que tengais 
mas contienda , ni porfa; 
li el lifton por prenda mía 
tanto los dos etiimais, 
advertid y que no merece 
halta ahora eía eftimacion, 
pues noes favor un lifton 
que el viento acaío os ofrece, 
de mi cabello. velade : 
que aunque yo mo entiendo nada 
de amor», la ocafion tomada 
ha de fer, y el favor dado. 
Y afi, hafta que yo le dé 
no le tengais por favor, 
volvermele á mi es mejor, 
que yo, .defpues le daré 
de mi mano á quien quifiere 
ue con mi guíto le tenga, 
Feb. Aunque mi temor prevenga. 
ue nunca elta dicha elpere, 
el lifton te reftituyo. Dafele. 
Silv. Yo tambien , aunque no creo 
que jamás vuelva: el deleo 
á verle con favor tuyo. 
Bat. Si habertele vuelto aqui, 
es para que tu le dés 
al mas galan; venga» pues, 
que claro es, que es para mi. 


Syr. 


Dafele. 
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Syr. Tu el mas galan! Bar. Porqué nof£ Silv, Poco ama aquel que en (fu engañó 


qué me falta para (ello, 
fino que caygan en ello 
hoy los demas como yo? 
Silv. Ya que a t4 reltituido 
ele Iris de colores, 
que con tantos refplandores 
IMfonja del viento ha fido, 
“habemos los dos, te pido 
que cumpla tu beldad rara 
boy fu palabra , declara 
ara qual de los dos es, 
como ofrecilte. Feb. No dés 
igual (entencia, y repara 
que fi yo te lo volvi, 
por obedecerte fue 
lolamente, y no porque 
merecerle prefumi 
jamas; y fiendo elto afi, 
que no le dés, te prevengo, 
que á [er tan infelíz vengo 
en amar», y padecer, 
que aun temo que he de perder 
la efperanza que no tengo. 
Silv. Yo tampoco la he tenido, 
que el haber yo defeado 
ver mi dolor declarado, 
mas defconfianza ha fido; 
que fi 2 una duda rendido 
tengo de morir, que acuda 
es mejor mi fee delnuda 
de lu delengaño al daño, 
por morir del delengaño, 
(li he de morir de la duda. 
Feb. Duda , u defengaño iafiero 
hoy precilos 3 y pues no 
es polible tener yo 
la ventura que no efpero, 
vivir hoy dudofo quiero 
antes, que defengañado, 
pues en mi infeliz eltado 
es lance menos penolo 
el fer en duda dicholo, 
que de cierto deldichado» 


confolado y de fu dama 
no ama el favor. Feb. Menos ama 
uten no teme un defengaño, 
Silv. La duda es dolor eftraño. 
Feb. 1.le quiero padecer. nd 
Silv. Querer dudar, no es querer. 
Feb, Querer faber, no es amar... 
Silv. Pues yo ne quiero dudar. 
Feb, Pues yo no quero faber. 
Eco. Vos que me declare, y vos 
que calle , folícitals, 
y yo en la duda en que. eltats 
he de igualar 4 los dos: 
deme, pues, el ciego Dies 
induftria para que aquí 
hable, y calle, lolo af | 
el callar, y hablar le infieres . 
el lifton daré al que htelere 
mayor fineza por mi. 
Feb. Yo acepto la condicion, 
y folamente pudiera 
fer ela la que pultera 
alas á mí preluncion : 
fundolo en elta razon  . 
el merecer no elta en mi, 
y en mi eltá el fervir; y alí 
puedo elperanza tener, 
pues no ella en mí el merecer, 
y el hacer finezas sí. | 
Silv, Yo la condicion no aceto, 
porque Íi tan felíz fuera, 
que hacer finezas pudiera, 
no las guardara á clte efeto: 
nada un amor que es perfeto 
relervó , fiendo elto afi, 
bien la condicion temíi, 
pues mi corezon conftante 
no podra hacer adelante 
mas de lo que ha hecho halta aqui. 
Sale Anteo com Liriope. 
Ant. Eco hermola, á quien el Cielo 
dotó de tantos favores, | 
bellas Zagalas , Paitores, 
honor 
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honor del Arcadio fuelo, 
vivid , vivid fin recelo 


de aquel monftruo que con tantas 


penas os afombró, quantas' 
veces le vifteis, pues ya 
humilde , y rendido elta, 
belando de Eco las plantas, 
En íúu nombre al monte ful, 
y en el monte le encontré, 
no es la admiracion de que 
os le haya traido aqui: 
no el verle cubierto aít 
de cabello, no el andar, 
es lo que os ha de admirar, 
fino el oirle hablar, que tiene 
mueltra humana voz, que viene 
a hacerle mas fingular. 
Preguntadle, hablad con el, 
ue 4 todo os relponderá. 
Eco. Si hablar fabes, dinos ya 
quien eres, monftruo cruel? 
Feb. Relpondanos tu horror fiel 
quanto fu efclavitud fiente. 
Silv. De qué elpecie diferente 
eres? Sil. Sabes donde eftás? 
Lir. Pues no puedo callar mas, 
elcuchadme atentamente: 
Yo, Paítores de la Arcadia, 
neo [oy , como prefumis, 
monftruo irracional, que foy 
una muger infeliz. 
S1 bien, no ha fido engaño 
muy notable, (1 advertís 
que folo para fer monftruo 
de la fortuna nací, | 
Eftos valles , que eltán fiempre 
de un matiz, y Otro matiz 
llenos y porque en todo el año 
no faben mas que el Abril, 
fueron mi primera cunaz 
pluguicíe á ele azul viril, 


que tumba, y no cuna, hubieíen 


fido entonces para mi. 
¿Joven mi hermolura), apenas 


HE 


empezaba 4 delcubrir 

en mis primeras Auroras 

algun agrado gentil, 

quando a defcubrir tambien 

empezó (efto permitid 

que diga) que no vió el Sal 

una hermofura felíz. 

Zefico , un galan mancebo, 

hijo del viento fucil, 

por el nombre, que fu padre 

debió de llamaríe alt, 

me vió en el prado uma tardes 

y enamorado de mí, 

á entender me dió fu amor 

corteímente , 4 que el carmín 

refpondió de mis mexillas, 

parlero no, mudo «4. 

Delde allí mi fombra fue, 

y yo fu luz delde allí, 

pues no hice mas que abrafarg 

y el no hizo mas que feguir. 

O quantas veces, Ó quantas 

dar á los vientos le vi 

fuípiros de ciento en ciento, 

lagrimas de mil en mil! 

fin que el buril) mi la lime 

del porfiar, ni el afiftir, 

pudieíen labrar mi pecho, 

porque era diamante en fin, 

defendido aun á las mellas 

de la lima, y del buril,, 

Defefperado fu amor 

de no poder confeguir 

mi amer , y defeíperado 

de padecer, y fentir; 

una tarde, que al exido 

apacentando (ali 

una manada de blancos 

corderillos , que entre sí 

retozando , celebraban 

la libertad del redil, 

A ra Zefiro llegó, 

y abrazandole de mi, 

bien como al muro la hiedra, 
B bica 


J5Lb ná 


bien comó al. olmó. la vid, 
dixo: Lo que no han podido 
rendimientos confeguir, 
configanlo las violencias, 

en elte inftante (ay de mi!) 
el Zefico arrebató 
2 los dos con tanto futil 
movimiento , que a las nubes 
volar fin alas me vi; 
que como era padre fuyo, 
por no mirarle morir 
de amory le preftó lus alas: 
( mirad qué piedad tan vil!) 
quien vió contienda de amor 
tan nueva ? pues bien al 
volabamos los dos como 
la temeroía perdiz 
en las garras del azor, 
la garza en las del nebli, 
Viendome defvanecer, 
al folicitar medir 
la diftancia de la Ticrra, 
los ojos cerré, y me as] 
al traydor hijo del vientos 
Há, qué abrazo es tan ruín 
el que la necefidad 
hace dar, y no. fentir! 
Della fuerte, pues, conmigo 
llegó el: velero Adalid 
del ayre a ela cumbre aáltva, 
a quien toc do ele turqui 
globo son fu pelo efta 
agoviand o la: cerviz. 
Hay en fus duras entrañas 
una E cueva». aquí 
de los pielagos vacios 
el ha mano Y rgantin 

d en 

tomó puras a quien falio 
an anciaro A recibir 5 
Ad os diré 
jorane ahora es fuerza deciry 
el onettas 1do la traicion 
con la difculpa civil 


17 
E e 
do amor, que aun el enojar . 
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es en nofotras fervír ¿ 
llegó , entendedlo vofotrósy 
y á mi verguenza fuplid 
coías , que para laberfe, 
no fe han menefter Oir: 
quien creerá que tan eftraño 
principio de amor fu fin 
tan cerca tuviele , que 
fu nacer fue fu morir? 
Todos lo creed, que apenas 
coronada de jazmín 
alió otra Aurora » Ho sé 
fa llorar, o fia reir) 
quando , aufente de mis brazós). 
mas a Zefico no vi: 
qué hay que fiar del que £nges 
fi el que ama procede afi? 
En poder de aquel anciano 
caduco quedé (ahora oid 
con mas atencion, porque 
empieza otro caío aquí 
no menos eltraño ) elte 
'Tyrefias era, el (util 
Magico , que tantas veces 
habreis oxdo decir, 
que alombraba con fu ciencia 
a los Diofes , pues aíi 
a ele enquadernado libro 
de once hojas de zefir 
le lea los fecretos, 
que muchss veces le vt 
los futuros contingentes 
anunciar , y preventr 
Quantas veces eclipsó 
al Sol, puelto en fu Cenit3 
y quantas relplandecer 
le huzo defde fu Nadir? 
Quantas á la blanca Luna 
la viítió de carmes1? 
y quantas d las Eftrellas- 
las viftió el oro de Ofir? 
Porque fe quo igualar 
2 es el ali 

ciegoy y pielo le tenaz. 
cofin= 
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confideradme ahora 4 mi 
preía allí, y ciega tambien, 
aborreciendo el vivir, 

y las laltimas vereis : 
con que this penas [enus - 
Sola una utilidad pudo 

mi foledad adquirir, : 
que fue, faber los lucelos, 
que de fu ciencia aprendí, 
principalmente en Jas caufas 
naturales, 4 quien ful 

mas inclinada: no hay piedras, 
flor , hierba, ni hoja, que en 
fu naturaleza niegue: 

pero elto no es para aquí. 
Un dia, pues, aquel caduco 
efqueleto me habió alt: 

Yo he hallado por mis eftudios, 
que ya el termino: cumpli 
de mis alientos, hoy es 
quando tengo de morir, 

no tengo que te dexar, 

O compañera gentil 

de mis fortunas, fino es 

lo que te voy 4 decir. 

En cinta eftas , un garzon 
beliifimo has de parir, 

una vozy y una hermofura 
folicitarán fu fn, 

amando , y aborreciendo, 
guardale de ver, y otr. 
Yo , viendo del vatícino 

ya los anuncios cumplir 

en el parto, y la belleza, 
todo lo demás tem: 

y af, fin querer jamás 

de aquella cusva laltr, 
alegurando a Narcifo 

de lus peligros, vivi» 
criandole, fin que liegafe 

á fabér, ni a diícurrir 

mes de lo que quiíe yo 
que $l alcanzales y en fin 
fin que otra períona viele 


mE A 


fin 
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humana, fino es á mi 

Efta es la cauía, porque 
viendome tal vez huir 

or el monte los Paitores, 
efcandalo fuyo ful. 

Mas ya que ha querido el Cielo 
mis fecrertos defcubrir, 
rendida de aqueíte Joven, 
todos conmigo venid 

por mi hijo, pues es fuerza 
ya entre volotros vivir; 
fuera de que ya el difcurío 
luyo le empieza a afligir, 

y no dudo que fu pena 

le acabe al veríe ln mia 

Y para que me creais 

todo quanto os repeti, 

or fi oiítels alguna vez 

mi fuce[o referir, 

y hay alguno entre vofotros 
que ahora le acuerde de mi; 
yo, que en los inquietos Mares 
de la fortuna corri 

tan graves tormentas; yO, 
que al nunca mudo clarin 
de la fama voladora 

tantos aluntes la dí; 

yo», que al teatro del Mundo 
comica tragedia ful; 

yo , exemplo del padecer5 
yo, epilogo: del fentir5 

yo», citra del fufpirar, 

del llorar, y del gemir, 

la hija loy de Sileno) . 
Liriope la infeliz, 


Sil. Ay hija del: alma. mia? 


dexa que una vez, y mil 
tu cuello: enlace , yo [oy 
Sileno ; y pues mejecl 

2 la que muerta lioré, 
viva abrazar ,. Ver ,. y Oir, 
venga. la ¿muerte y. pues. ya 
no tengo mas que Vivir. 


Lis. FHumilde 2 tus pies elloy, 


bB2 aune 
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aunque la Verguenza aquí Eco. Efcucha. Silv. Efperá. 5. 
me embaraza mucha parto | Ni/.Mira. 4nt. Advierte. Syr. Confideras | 
dei contento que hay en mi. Lir. No hay confuelo para mí, 

Eco. Los brazos albricias fean habiendome fucedido 
de fuceío tan felíz, una defaicha tan nuevas 

Feb. Aqui mas dice el callar, pues Narcilo de la cueva: 
que el decir puede decir. falta: jamás ha falido 

Silv. Con bien, Liriope, vuelvas della, fino folo hoy, 

a elta campaña gentil. y ya lu muerte recelo: 

Bat. Yo, halta veros deshollada Narcilo? Narcifo? al Cielo 
del pellejo que veliís, en vano eltas voces doy: 
aun o me atrevo a abrazaros. fin duda, el haber tardado 

Ant. Dichofo mil veces fui, tanto en venir aquí yo 
pues traer tanta alegria » de la cueva le facó: 
pude al. valle confeguir. : o mateme mi cuidado! 

Lir. Mayor fera, quando todos Ant. No te aflijas, que pues el 
veais mi hijo, en quien furil en efte monte ha de eftar, 
elmeró Naturaleza yo te le fabré bufcar. 
lus perfecciones: venid Tod. Todos irémos. Lir. Cruel 
conmigo 4 la cueva , donde fortuna ha fido la mía: 
me efpera , hallareis allí Narcilo? yo eftoy mortal, 
bruto el mas bello diamante, Sil. Ay Dieles, quando cabal 
y tofco el mejor rubí, fucedera una alegria? 

Sil, Guia, Eimope mía, Silv. Difcurriendo el monte vamos, 

Eco. Todos habemos de ir llamandole > pues ferá | 
juntos. Feb. Quien fe quedará cierta cl refponder. Lir. No hará, 
fin ver defte caíoel fin? porque fi afi le buícamos, 

Bat. Yo, que fi no hay que far el, que nunca gente vió, 
de una muger manía, dí, mas es fuerza que le efconda, 
que habrá que 1 fiar de aquelta que ne a las voces refponda: 
tan MODIAráZ > y cerril? mas old le que pensó 

Silv. Vamos todos: mi ingenio y para que venga 

Todos. Vamos todos. buícandonos , ha de::haber 

Lir. Vamos», mis palos feguids una induftria, Tod. Qué ha de fer? 
Narcilo , no te entrifiezea Lir. No hay cola que con el enga 
mi aufencia , ya Voy por tl. mas fuerza para atraelle, 

que oir muíicas y fiendo afi, 
JORNADA SEGUNDA. divididos deíde aqui, 
cantando » para movelle 
Salen Liriope, Sileno, Ecoy Febo, Ánteo, todos 1d. Feb, Con Laura , elta 
Bato, Syren 103 y todos los demás que falda al monte correrá. 
ecoturon la primer Jornada. Silv. Y yo. con Syrene ir é, 

Lir. Mil veces infeliz: fu. penetrando efa florefta. 

Feb. Oye. Silo Aguarda.: 0 Li Ant. Yo con Libia > halta la: eli 


dele 
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dele monte he de fubir, 
Sil. Yo con Eco he de medir 
fu mas alta peladumbre. 
Bat. Y yo con Nife tambien 
he de entrar a ele jaral : 
y y li cantáaremos mal, 
or Eco ahullarémos bien. 
Lir. Yo lin ley, y lin avilo 
por todas partes iré, 
cada uno cante lo que 


fepa: Narcifo? Narcifo? 


Canta Laur. Pues del monte la falda 


tocó A mis voces, 
diganme de Narcifo 
fuentes 3 y flores. 
Canta Nif. Pues á mi de la (elva 
tocó lo alegre, 
de Narcilo me digan 
flores ) y fuentes. 


Canta Syr. Pues le tocó 1 mi acento 


medir la cumbre, 
diganme de Narcifo 
fombras , y luces. 
Conta Eco. Y pues a mi afeGo 
los rifcos tocan, 
de Narcifo me digan 
luces, y fembras. 
Laur. A la felda. Nif. A la felva, 
Syr. A la cumbre. Eco. Al rifeo. 
ir. Oyga á todos, y todas E 
decir. Ella, Muf. y tod. Narcifo, 
a la falda, a la felva, 
a la cumbre, al riíco, 
Sale Narc. Aunque la fuave voz 
de mi madre me parece 


que oygo , lombra es que me ofrece 


fin cuerpo el ayre velóz, 
pues hallarla no he podido, 


por mas que al monte he bixado; 


ya el aliento me ha faltado, 
aqui moriré rendido 

al canfancio., aunque no es 
el lo que mas me fatiga, 


fino la (fed; y 21, diga 


vanfe, 


de aqueila agua el ruido, pues 
para darme alivio, | 
diciendo corre. Dentro la Mufice, 

Canta Laur. Diganme de Narciío 
fuentes y y flores. 

Narc. Pero qué voz es ella 
que me fufpende ? 

Canta Ni/. Diganme de Narcilo 
flores, y fuentes. | 

Narc. Como ya en dos partes 
quiere que efeuche ? 

Canta Syr. De Narcifo me digan 
fombras , y luces. 

Nere. Y aun en tres, fupuelto 
que dice eftotra, 

Canta Eco. Diganme de Narcifo 
luces , y fombras. 

Narc. Por feguir 4 todas, 
ninguna figo. 

Pod. A la falda, á la felva, 
á la cumbre, al rifco. 

Etr. Oyga á todos, y todas 
decir. Ella, Muf. y tod. Narciío, 

Narc. Como, £í 4 mi me llamais, 
lonoras hermofas voces, 
volveis huyendo veloces, 
y mo Íclo no le dais 
un alivio 2 mi fentido, 
mas trocandole en agravio, 
me embarazais el del labio, 
por irme tras del ofdo? 
Y pues de vofotras mal 
puedo percibir las feñas, 
el ruido que entre elas peñasy 
no menos dulce, el criftal 
hace, fu aliento me dé, 
fendo la primera vez efta 
que afan el llegar me cuelíta 
al agua , pues mo dexé 
nunca la cueva, hafta hoy, 
donde un alcormoque era 
taza menos lifonjera, 
que la que mirando eltoy 
guarnecida de hierbas, 


1” 


y ramos» donde. : 

Laur. canta. Diganme de Narcilo 

fuentes y y flores. 
Narc. Mas la voz á pararime), 
iciendo vuelve. 
Ni/. canta. De Narcilo me digan 
flores, y fuentes. 

Narc. Si es que á mi me bufcas, 
porqué me huyesf | 
Syr. canta. Diganme de Narcilo 

fombras, y luces. 

Narc. Puelto que no me aliviasy 

porqué me eftorvas f 
Eco conta. Diganme de Narcilo 
luces, y fombras. 
Lir. Repitiendo á un tiempo 
tonos diítintos, 
eyga á todos, y todas 
decir. Ella , Muf. y tod. Narcilo. 
Narc. Pues 4 todos efcucho) 

y a nadíe veo, 

vuelvo al agua: mas como, 

fi oygo efte acento! 

Lour. canta. En el engaño traydor, 
y el defengaño leal, 
el uno dolor fin mal, 

y el otro mal fin dolor. 
Narc. Solo aquella voz pudiera 
fer remora de un fediento : 
feguir quiero de fu acento 

la mufica líonjera. 
Nif. canta. Si acalo mis defvarios 
llegaren 4 tus umbrales, 
la laftima de fer males 
uite el horror de fer mitos, 
Narc. Pero mas cerca efta fuena, 
aunque una , y otra me encanta, 
y aquella tan dulce cata, 
mas eltotra me enagena 
de mi miímo , porque tiene 
mas agrado , y mas dulzura; 
por cíta verde efpelura 
el bufcarla me conviene. 
Syr, canta, Ven, muerte, tan efcondida, 


Eco , y Narcifo. 


que no te fienta venir, j 1] 
porque cl placer del morir + 09 
no me vuelva 4 dar la vida. 
Narc. En lo alto de aquellas peñas” 
otra dulce voz fonó, e 
que nuevamente borró : 
de las pafadas las feñas, 
Eco canta. Solo el filencio teftigó 
ha de fer de mi tormento;3 - 
y aun no cabe lo que fiente 
en todo lo que no digo. dl 
Narc. Valgame'el Cielo! Efta sh. 
que es Reyna de todas ellas, 
que aunque por dulces, y bellas 
juzgue las que hafta ahora ol, 
con mas fuerza ha fufpendida 
efta, con mayor empeño: 
qué hermofo ferá fu dueño, 
pues vence por el oído 
dos afeítos, que en rigor” 
fon con fuerza defigual ! 
Laur. canta. El uno dolor 
y el otro mal fin doler, | 
Narc. Voz, que poftrando mis brios, 
mis males creces mortales. 
Nif. canta. La laltima de fer males 
uite el horror de fer mios. 
Narc. No quifiera ver rendida 
la vida a tanto fentir. 
Syr. canta. Porque el placer del morte 
no me vuelva á dar la vida, 
Narc. Lo que fiento , mal me obliga 
a que lo diga mi aliento. : 
Eco canta. Y aun tio cabe lo que fiento 
en todo lo que no digo. j , 
Narc. En mil partes divididos 
mís cuiiados , lon defpojos 
del viento : ved algo ,-0)05) 
o no efcuches tantos otlos, 
Vuelve a cantar cada una fu coplas 
y fale Eco. | 
Eco. Azia aquelta parte yo 
he de penetrar lo ameno ”: 
deftas 1ntrincadas breñas, 


fin mal, 


una. 
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una, y otra vez diciendo. 
Canta. Solo el [filencio teftigo 
ha de fer de mi tormento, ce 
Nerc. Paxaro deltas montañas, 
que con fuaves acentos 
tan fonoramente eres 
dulce corfulion del viento ; 
fi entre el oído, y el labio 
dudolo y abíorto , y fufpenío 
me vi, fin faber quien es 
mi mas poderolo afecto, 
pues al oír el criftal 
que me llamaba fediento, 
fediento tambien me llama 
el ayre que á beber vuelvo: 
como de una fedy y otra 
tanto has trocado el afedto, 
que en vez que labios, y oídos 
beban agua » y ayre, has hecho 
que beban fuego los ojos, 
y tan venenolo fuego, 
que para explicarle, es fuerza 
penfar que en tu eftilo melmo. 
El, y Eco cant. Solo el filencio teltigo 
ha de fer de mi tormento. 
Eco. Bruto diamante , que mal 
pulido dele grofero 
tolco trage, biillar dexas 
el alma que ocultas dentro 3 
+ no menos fulpenía yo 
quedé al mirarte , fupuefto 
¿que abíorta , helada, y confufa, 
folo a relponderte acierto | 
2 con Jo mifmo que cantaba, 
Canta. Y aun no cabe lo que fiento 
en todo lo que no digo. 
Narc. Parecidas , fegun elo, 
lon .nueftras dos fufpenfiones 3. 
tanto, que los dos di émos 5 
tu, por a mi me refpondes; 
yo, por (1.4 ti me parezco. 
Cantan los. dos. Solo el filencio teftigo 
ha de fer. de mi tormento, 
Narc. Quien eres ¿ Eco. Una ¡muger. 


Are 


Narc. La. fegunda eres que veó, 

y aun la primera pudiera 

decir , pues á lo que entiendo, 

no era muger para mi 

la primera que vi, puefto 

que en mi pecho no encendió 

nunca tan adtivo fuego, 

como tu voz, y tu vilta 

han encendido en mi pecho: 

adonde vas por aqui? 
Eco. A folo bufcarte vengo 5 

y con defecar hallarte, 

eftimara , á lo que entiendo, 

no haberte hallado, porque 

hoy en ti, mas que hallo, pierdo, 
Narc. Conociaflime ? Eco. Yo no, 
Narc. Pues como en efte defierto 

a quien no conoces buícas ? 

ulale en el Mundo efo 

de que bufquen las mugeres 

á quien ho conocen? Eco. Prelto 

la cauía que me ha traido 

labras. Narc. Dila , pues. Eco. Sileno ? 
Narc. A quien llamas ? qué pretendes 2 
Eco. Febo ? Bato? Silvio? Anteo ? 
Narc. Tu quieres matarme, como 

Íl ya no me hubieras muerto. 
Eco. Syrene, Liriope , Nile, 

venid todos á elte puelto, 

que ya he hallado 4 Narcifo, 

Salen todos. 

Silv, Llamado de tu voz vengo, 
4nt. De tu voz vengo traído. 
Sil. Alas me ha dado tu acento. 
Feb, Aquí Eco hermofa llamaba, 
Bat. y dyr. Pues todos llegan, lleguemos, 
Narc. Tanta gente hay en el Mundo? 
Lir. Felice yo que te veo, 
Narc. Pues como , madre, 4 bufcarme 

vienes con todos aqueltos £ 


Sil. Pedazos del corazon, 
dadme los brazos. Narc. Teneos; 
E . 
y Ít me ha de abrazar alguten, 


fca aquella que eltoy viendo : 
quien 
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quien ess me di , y ló que intentas, 
medre , porque eftoy fufpenío, 
tan netables diferencias 
de roítros , y trages viendo. 

Lir. Defpacio fabrás tu hiftoria. 

Sil. Dices bien , que ahora no es tiempo 
de detenernos aqui) 
juntos al valle baxemos, 
allá mudarás de trage, 

y oiras todos tus fucelos, 

hermolo Narcilo mio. 

Feb, Perdonad mi atrevimiento, 

Sileno , y dadme licencia 
para dar al Zagalejo, 
mientras voz le haceis veftídoy 
un pellico , que por nuevo, 
irá con mejor dileujpa. 

Sil. La merced os agtadezco. 

Feb. Yo me adelanto á embiarle:; 

y defocupado defto, 
amor , intenta finezas 
G hacer por tu hermofo dueño. Vafe. 

Silv. Dadme lecciones de como 
obligue un deíden , defeos.  Vafe. 

Sil. Dicholo yo , que he vivido, 
hafta haber mirado efto. 

Ant. Dicha he tenido en fer yo 
defte acafo el inftrumento. 
Lir. Sigue, Narcifo , mis palos, 

que ya no es patria el defierto. Vafe. 

Narc. Muchas colas he admirado, 
ero una fola me ha muerto. Vafe. 

Eco. Mas que fegun fon las penas 
que dentro del alma fiento, 
vienen á fer nueva hiftoría 
del Mundo Narcilo» y Eco. Vafe. 

Bat. Ha Syrene? Syr. Qué me quieres ? 

Bat. Algo es lo que te quiero, 

ara que fepas en algo 

el mal gulto que yo tengo. 

Syr. Peor le tuviera yo, 

l1 te quiltera á ti. Bat. Niego, 

ue cada cola en lu tanto» 

todo es malo, y nada es bueno. 


Vafe. 
Vafe. 


a 


Eco, y Narcifo. 


Pero efto á parte y entretantó — 
que á nueítros amos figuiendo ) 
vafaos, tu no me dirás qdo: 
una verdad? Syr. Yo la ofrezco. 
Bar. No la cumplirás) que no E 
eftas enfeñada á hacerlo, 
pero vaya: yo, Syreney 
loy muy grande majadero. | 
Syr. Grandilimo. Bar. Voto al Sol, 
que ahora he caído en ello, 
delde que eftó viendo colas, . 
que fon cofas que eftó viendoy 
fin entenderlas , Syrene. | 
Syr. Qué cofas? Bat. Pues hay fucele 
can eltraño, como haberle. 
hallado hoy mi amo Sieno 
una hija luya falvaja, 
con un falvagito nieto, 
y haberme de ir yo agora 
4 cala 4 vivir con ellos? 
Syr. Pues elo qué importa? dí? 
Bat. Tu no fabes, fegun elo, 
lo que es tratar con Íalvages, 
Syr. Bato, no lo fon aqueftos, 
fino una muger, y un hombre, 
Bar. Efos, á lo que yo entiendo, 
fon los peores falvages, | 
la vez que llegan a ferlo, 
Syr. Pues has viíto tu en tu vida 
arzon mas hermofo, y bello, 
que Narcilo? Bat. Ya eftarás 
caprichoía mas mo es nuevo 
agradaríe de falvages 
las mugeres. Syr. O mal fuego 
en tu lengua , qué muger 
le ha llegado á agradar dellos? 
Bat. Qué muger 1 todas aqueftas 
que iré, Syrene , diciendo: 
Muger hay, que le enamora 
de un diciplinante y viendo 
que es tan gran lalvage, que 
2 sí miímo le dá recio. 
Muger hay, que fe enamora 
de un volatin, atendiendo 
que 
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que es tan gran lalvage > que 
anda en ayre, habiendo fuelo, 
Muger hay , que le enamora 
de un toreador , advirtiendo 
que es tan gran falvage, que anda 
con el toro en galanteos.. . 
- Muger hay , que le enamora 
de un danzante, conociendo 
que es tan gran falvage , que 
fe muele 4 compás los huecos. 
-Muger hay, que le enamora 
de uno que eígrime , labiendo 
que es tan gran falvage, que 
pone fus ojos a riclgo. 
- Muger hay, que le enamora. 
Syr. Tente, que faber no quiero 
mas. Bat. Pues ahora empezaba. 
Syr. Divertidos en eteto 
con tus locuras, al valle 
hemos llegado. 
Bat. Y habiendo Mirando adentro. 
dexado en caía á los dos, 
fe va el acompañamiento. 
Syr. Cada uno 4 fu ganado 
querrá acudir. Bar. Sino es Febo, 
que a la foledad fe vuelve, 
Sale Feb, Syrene y 2 bulcarte ¡vengo. 
Syr. En qué puedo yo fervirte ? 
Bat. Yo por no eltorvar me aufento, 
y tambien por ir á ver 
q hacen los huelpedes nuevos. Vafe, 
Feb. Pues nadie , Syrene , 1gnora 
en el valle la firmeza, 
con que la rara belleza 
de Eco mi atencion adoray 
no habré menefter ahora 
repetirla; y pues 2qui 
eftabas, quando (ay de 1n1 l) 


A 


un favor .depolitó 


para una fineza , yO E 
le intento. ganar por t. 


yrene , fupuelto que eres, 
hoy tu la Zagala a quien 
Eco ha querido mas bien, 


y en fu gracia te prefieres; 
ft dar vida 2 un muerto quieres, 
procura faber en que | 
mas agradaría podré, 
que las finazas no [om 
de mayor eltimacion. 
por grandes , Syrene , que 
por la ocalion en que llegan. 

Syr. No tienes que decir mas, 
quanto yo fepa verás 
ue mis labios no te niegan, 

Feb. Elo mis anlias te ruegan. 

Syr. Ya te digo que lo haré, 

y nada te callaré, Vafe. 

Feb, Quien mayor tormento alcanza, 
que el que ama lin elperanza 
á una hermofura Íin fee, 

Apenas el Invierno helado, y cano 
elte monte de nieves encanece, 
quando la Primavera le florece, 

y el que helado fe vió , fe mira ufano. 

Paía la Primavera, y el Verano 
los rigores del Sol fufre, y padece: 
llega el fertil Otoño, y enriquece 
el monte de verdor , de fruta el llano. 

Todo vive fujeto 2 la mudanza, 
de un día, y otro dia los engaños 
cumplen un año, y efte al otro alcanza. 

Con elperanza fufre delengaños 
un monte y que á faltarle la clperanzaz 
ya le rindiera al peío de los años. 

Sale Liriope, y Narcifo.. 

Lir. Has eltado atento ? Narc. Sí, 

y todo quanto me has dicho, 
en la memoria lo tengo, 
y en el corazon efertio : 
y para que lo conozcas, 
el haber, madre, nactd 
en los montes, y el haber 
criadome con tal retiro, 
todo para. en que yo ten 
en las Eftrellas. previlio, 
que una voz), y una hermofura 
con dos efeétos. diltintos, 


0) 


“ga 


¿man- 


(de 
amando y y aborteciendo, 
fon mis 1 ayores peligros, 


Eco, y 


Lir, Pues haz por guardares dellos, 
confiderando », Niaicilo: 

Nare. Q él a 510 Que tu folo no mas 
AN guardarte d tí miímo. 


Narc. De todo advertido ya, 
licencia y madre, te pido 
para ir a ver por el valle 
lo que otras veces he viltoz 
Sepa yo de los Paltores 
los diverfos exercicios, 
el modo de apacentar 
los ganados , Al eftilo 
de las labra:zas del campos 
y ya que lib:e me miro, 
debales. algo a los ojos 
hoy rt natural imítinto, 
que no todas las Aoticias 
deber tengo á los. otlos. 

Ezr. Aunque con algun temor» 
la licencia te permite, 
mas porque no vayas folo, 
quiero que vaya contigo 
un criado de mi padre, 
«que te NoE y te dé avilo 
de todo: Bato? Sale Bat, Señora? 

Etr. Hoy de tu defpejo fio 
mi temor + cita guiere 
ir 4 ver todo el exido, 

conocer los Paítores 
de 23 ¡uefte va le vecinos. 
Lleva! e por aht, y dél 
no te apartes: Advestido 
efeucha , Bato , lo que 
, folas agua te digo: 
no le dexes con alguna 


Zagala hablar. Bat No me obligo 
2 cío Tolo, porque es 

muy delap acible eRAcio 

el do O rvador , y yO 

á lo ntrarjo me Seo 

más y que en fin es hacer gulto, 
Yo muero. por ler bici qu ulíto, 


Narcifo. 
Lir. Tu harás ló que so te encargos 
mejorad , Diofles divinos, 
del hado las amenazas. e 
Bat. Buena comifion ha fido e 
la que tu madre me ha dado: 
quien en el Mundo habrá vito 
que fean ayos los Batos ? | 

Nare. Ea, vamos, Bato amigo; 
difcurriendo d0do el valle, 

Bat. Elcurramos. Narc. Qué edificio 
es aquel? Bat. Aquel? un Templo 
de Apolo eminente, y rico. 

Narc. Es muy julfto que los Dios. 
tengan lugar mas altivo, : 
que aun en lo material deben 
fer al hombre preferidos: 
no te fabré decir quanto 
el haber mirado eftimo 
el edificio dorado 
entre los demás pagizos. 

Ánteo dice dentro. 

Ant. Yo os pondré en paz , voto al Sol, 
fi la honda me defciño. 

Narc. Qué es aquello? 

Bat. Eftán lidiando 
alli duos fuertes novillos 
de Anteo, y él los aparta 
con la honda, y con el filvo. 

Narc. Quien es Anteo? Bat. Un Zaga?r 
el mas valiente que ha habido 
en toda la Arcadia. Narc. Y qué es 
fer valiente? Bar. Haberlo él dicho». 

Narc. Cuyo ha fido aquel rebaño ? 

Bat. Si has de matarme , Narciloy 
á pefcudas, no es mijor 
tomar aquefte cochille, 

y degollarme con él» j 
que con el de palo * Narc. Digo 
que no Preg tape mas : | 
cayo aquel rebaño ha fido, 
que dele monte á ele valle 
delciende en tan Ex -elivo 
numero, que tras sí trae 
defcabiljados los rilcos: 5. oy 

Bat. 
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Bat. De Febo, que es el Paltor 
mas diícreto , y entendido 
- que tiene toda la Arcadia. Al. 
Narc. Y en qué, dime, ha confiítido 
el fer entendido un hombre? 
Bat. En dar otros en decirlo, 
porque una miíma razon 
dicha de dos, ya le ha vilto 
fer en el uno agudeza, 
_ y enel otro delatino. 
Narc. Y aquel ganado, que llega 
amenazando al río 
que ha de agotar fu corriente * 
Bat. Quien me ha juntado contigo? 
de Silvio, que es el Paftor 
mas galan. Narc. Y en qué ha caido 
ler galan? Bat. En parecerlo) * 
fiendo al ufo talle, y brio. 
Narc. Pues hay ulos en los talles? 
Bat. Sí, yo me acuerdo haber vifto 
ularíe un año a los pechos, 
“y otro año á los tovillos 5 
y elto nó es mucho , que en fin 
confiftia en los veftidos : 
mas en las caras me acuerdo 
el tener ulos diítintos 
las mugeres. Narc. En las caras, 
que Naturaleza hizo, 
ulo * Bar, Un tiempo que [e dieron 
en ular ojos dormidos, 
no habia hermolura defpierta, 
todo era tirar vizco. 
Ufatonle ojos ralgados 
luego , y dieron en abrirles 
tanto , que de temerolos, 
le hicieron efpantadizos. 
Las bocas chicas entences 
era de lo mas valido, 
y andaban por efas calles 
todas, los labios frucidos. 
Dieron en ufaríe grandes» 
y en aqueíte inftante miímo 
le delplegaron las bocas, 
y dexando lo xarilo 


de lo pequeño, pulieron 
fu perfeccion en lo limpro 
de lo grande , hafta enfeñar 
dientes » muelas, y colmillos 
Eco canta dentro. 
Eco. Pues el Sol, y el Ayre 
turban mi color, | 
hacenlo de embidia 
el Ayre, y el Sol. 
Narc. Quien es efta, que un rebaño 
trae de blancos corderillos, 
dando a entender, que le dexan 
apacentar los armiños? | 
Bat. Efta es, Bato, la mas bella 
Zagala, que el Sol ha vifto. 
Narc. Qué ferá , que al verla yo, 
pierdo todos mis fentidos ; 
y elte pelar que me hace, 
le le agradezco, y eftimo, 
dexandome engañar de él, 
creyendo que es regocijo ? 
Bat. A la hé, que elos eltremos 
de amor f[on, de refiftirlos 
trata al principio, porque 
lolo podrás al principio. 
Canta Eco. Pues el Sol, y el Ayre 
turban mi color, 
hacenlo de embidia 
el Ayre, y el Sol, 
Narc. Si una voz, y una hermo/ura 
me amenazan con caltigo, 
de lu hermofura , y la voz: 
huyamos , Baro. | 
Salen Eco, y Syrene. 
Eco. Narcilo? Narc. Heimola Zagala? 
Eco. Mucho 
verte en efte trage eftimo 3 
como te parece el valle? 
no es mas ameno efte Ítt10s 
ue el monte donde nacilte? 
Narc. Si en el tu belleza admiro, 
no felo mejor que el monte, 
mejor ferá que el Elyfio: 
mas quedate a Dios. Eco. Porqué 


2 te 
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te vas tan prefto? Narc. Imagino, 
ue me importa el aulentarme, 

Eco. Como ?Nurc. Como habiendo fido 
una voz, y una hermolura 
mis dos mayores peligros, 

y concurriendo en tí entrambos, 

el huir de ti es precilo, 

que es un encanto tu voz, 

y tu hermofura un hechizo. Vafe. 
Bat. Criarle quiere el mochacho. Vafe, 
Eco. Syrene, que es lo que miro £ 

Zagal hay, que al darle yo 

ocalion (tiemblo al decirlo ) 

de hablar conmigo, le aulenta, 

huyendo de hablar conmigo ? 

Y aun no eftraño tánto, no, 

que él pueda (pierdo el fentido ) 

configo acabarlo , como 

el que yo no haya podido 

conmigo , al ver que fe aulente, 

acabar de no fentirlo. 

Ya, que la mas celebrada 

Paftora foy, que ha tenido 

la Arcadia? yo, que de tantos 

idolatrada me he vilto, 

al defayre de un rapáz 

tan grolero, como lindo, 

tantas vanidades. poítro, 

tantas altiveges rindo, 

que confisíe que lo fiento ¿ 

Mas hay de mi! qué me aflixo? 

que ninguna fiente mas 

los delayres, que la hizo 

la libre condicion de uno, 

que quien ufana ha rendido 

la efclava palion de todos, 

porque en efeéto es precilo 

que todo eltilo [e eftrañe, 

quando es eltraño el eftilo, 

Syr, No dela manera fientas 
en acalo lucedido . 
can acalo. Eso. Si (upreles 
lo que lente :el pecho ¡MÍOy 
ay AOS no culpáras 


k 
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Narcifo. Se 

eltos eltremos que has vió. 

Defde el inftante que vi 5 

la hermolura de Nareilo, 0 

vivo , Juzgando que muero 5 

muero , juzgando que vivo. 
Salen por los dos lados Silvio 1 Febo. 
Feb. Qué elcucho , Cielos ? Tu quexas $ 
Silv. Tu eftremos ? Cielos, qué miro 
Feb. Tu llanto? Silv. Tu fentimiento f 
Feb. Tu lagrimas? Silv. Tu: Eaton 
Eco. Elto fola'4ne faltaba, 
Silv. Mirando que fus divinos 

ojos mas perlas congelan, 

ue de la Aurora el rocío, 
al Cielo pediré albricias.. 


Feb. Yo, al ver que en dos bellos hilos 


de aljofar hoy fe delata 
Ea el campo del Olympo, 
] pelame daré al Cielo. 

Silv. Alegre á (u voz me rindo, 
porque efte apacible llanto, 
con fus ternezas me ha dicho 
que fabe lentir fu pecho. 

Feb. Triíte hoy a [us pies me milo; 
porque me ha dicho efte llanto, 
que hay algo que ella ha fentidos 

Eco. O, qué mal contento , amor, 
eres, pues que no ha podido 
delpicarte de un amado, 
tener dos aborrecidos! | 

Silv. Si en el delear , Ó Feboy 
hacer finezas compito 
con tu amor , en elta accion 
mas elo 4 mi me ha debido. 

Feb. De qué fuerte? Silv, Dufta lyertes 
Oye , pues es tuyo el juicio, 

Eco. Por -difisular mis penas, 
habré por fuerza de oirlo, 

Silv. Tan rara es, tan peregrina 
de Eco la belleza ufana, 0: 5 
que no creyendola humana; 
la adoré como divina: PR 
hoy, pues, que al llanto (e inclina, 
mayor elperapra alcanza > 


o 


mE 


Sd 


De Don Pedro Calderon de la Barca. ATA 


mi amor; luego en confianza 
tal debe mi penfamiento - 
eltimar lu fentimiento, 
pues de €l nace mi efperamza. 
Feb. Yo y delde el punto que vi 
á Eco, fiempre la adoré 
como divina; y aunque 
«Jlorar ahora la vi, 
“humana no la creí; 
-con que perfuadirme intente 
que fiente mí atrevimiento, 
porque á fer divina alcanza ; 
luego debe mi elperanza 
morir de lu fentímiento. 
Silv. Suceder en el amor 
.lo que en un enfermo fueles 
que ninguno del [e duele, 
fi no fabe que es dolor: 
juego fentir fuera error 
el verla fentir agui, 
pues viendo que fiente af, 
podrá mas piadolamente 
obligarla lo que fiente 
4 que fe duela de mt. 
Feb. Que lolo fe compadece 
el que padece un delor, 
concedo 5 y ali, mi amor 
del fuyo fe compadece : 
-£ 14 te lu dolor te ofrece 
alivio , porque de t1 
le duela, yo al revés fui, 
ues es mas Juíto que yo 
me duela della , que no 
que ella le duela de mi. 
Silv, Si yo remediar pudiera 
“con mí dolor fu delor, 
el ne hacerlo fuera error. 
Feb. Yo de qualquicra manera 
fentir lu. dolor quiliera. 
Silv. Hacer , no es contra decoro, 


del conveniencia. Feb. Elo izuoro: 


qué mayor imadvertencia, 
¿que el hacer yo conveniencia 
del dolo: de lo que adoro 3 


Eco. Atentamente he eflcuchado 
de uno, y otro la importuna 
competencia , y que ninguna 
le declara en mi cuidado : 
en ti, ni en ti he eltimado 
confuelo y ni compalion 5 
y puelto que iguales [on 
del que eftima , y del que llora 
los afectos , haíta ahora 
no es de ninguno el lilton. Vafe. 
Silv, Plegue 4 Amor, pues ofendida 
del, en mi agravio te empleas) 
que de quien amas te veas 
uexoía , y aborrecida. Vafes 
Feb. Elo á los Cielos no pida 
mi voz y mejor es que ali 
aborrezcas , pues aqui 
quieren mas mis penas fieras, 
4 trueco que á nadie quieras; 
que me aborrezcas á mi. 
Ay Syrene, qué haré yo, | 
me di, f es que algo has fabido, 
que en el mar de mís defdichas 
me pueda fervir de alivio? 
Syr. Sola una cofa. Feb. Qual est. 
Syr. Olvidar. Feb. Sin duda has vilto 
deshauciada mi efperanza, 
pues la recetas olvido, 
que es [epulero del amor, 
Syr. Mal haré, ft no.te digo 
lo que sé, ya que has fiado 
tu dolor del pecho mio, 
Eco no puede quererte, 
y no tan comua ha fido 
lu deldén , que no fe haya 
poftrado. Feb. A quien? 
Syr. A Narcilo, E 
Feb. Ay Syrene, mal has hecho, : 
Syr. En qué? 
Feb. En habermelo dicho. 
Syr. Tu no me lo has preguntado? 
Feb. Si5 mas por aquefo miímo 
no dectrmelo debieras, 
pues quanto un zelolo quiío 
¿0 


NY 


774 
íaber y quilo no faber: 

y pues no eftaba en mi arbitrio 
no :preguntarlo , eftuviera 

en el tuyo no decirlo. 

Syr. Aunque tarde ela leccion 
me das, Febo, folicito 
pagartela yo con otras 
nunca lo que elta elcondido 
de muger quieras laberlo, 
fi has de fentir el oirlo. 

Feb. Flores delte ameno valle, 
troncos deltos altos rifcos, 
aves delte manío viento, 
fieras defte monte altivo, 
Paítores deltas rib eras, 
ganados deftos aprilcos, 
hermoÍu ras deítos campos), 
criftales de aqueftos rios, 
pues todos teltigos fuifters 
del venturolo amor mio, 
de mis deldichados zelos 
led ahora tambien teftigos. 

Quedafe fufpenfo fobre el cayado, y 

fale Bato, y Narcifo. 

Bat. Donde vuelves ? Narc. No lo sé, 
que por mas que me refiíto, 
no puedo mas: á ver vuelvo 
la beldad , que en efte fitio 
dexé. Bat. Pues ya no eltá aquí. 

Narc. Digalme , Paltor amigo, 
que fobre el cayado eltrivas 
tan confufo, y fufpendido, 
fi á Eco, honor deftas montañas, 
por eftos valles has vilto ? 

Amenczale con el cayado. 

Feb. Refpondate aquelte acebo, 

en tu purpura teñido : 

pero no , que no he de hacerte 

yo infeliz , porque te hizo 

feliz ta amor: vive, Jovei, 

ufano y y delvanecido, 

que yo no glíero tomar 

mas venganza , que en mi miímo, 

pues tu no tienes la ¿culpa 


Vafe. 


Eco, y Narcifo. 


. ER 
a 


de querer 4 quien te quifoy. 

y yo si de haber amado. 

a la que me ha aborrecido. Vafes 
Narc. Qué es elto, Batol 
Bat. Qué quieres | 

que fea, li inadvertido 

preguntas por Eco á quien > 

a Eco adora? Narc. Qué elquivó 

veneno en ela palabra: 


me has dado per el oído, 

que ha corrido al corazon, | 

tan vario, que á un tiempo miímá 

me abraío, y tiemblo, alternando 

hielo. ardiente , y fuego frio? 
Bat. El que tu á Febo le difte. 


Narc. Y Febo, di, Bato amigos 
es de Eco querido? Bat. No, - 
antes fiempre aborrecido E 
vivió. Narc. La mitad del pelo” 
has quitado 4 mis fentidos, 
que aunque arde el hielo , es templados 
y aunque hiela el fuego, es tibio, 

Sale Eco. Mejor es que de una vez 
le decláre el dolor mio: 
Narcifo, á buícarte vengo. 

Narc. Ya el ver que á bufcarme vinos 
me quitó la otra mitad, an 
pues fi no hubiera venido 
a bufcarme, fuera yo 
a buícarla: en qué te firvo ? 

Eco. En eícucharme , cantando 
lo diré, por fi te obligo 
mas con mis voces. Bar. Yo quiero 
dar á Liriope avilo pes 
de aqueftos eltremos, pues 
yo no baíto á refiftirlos. 

Canta Eco. Belitíimo Narcifo, 
que á eltos amenos valles 
del monte en que nacilte 
las alperezas traes. 

Mis pelares efcucha, 

pues deben obligarte, 
quando no por fer mios; 
lolo por fer pelares.  * 


| Vafes 


Amor 
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Amor fabe con quanta 
verguenza llego a hablarte, 
¿ y no dudo, ni temo, 
que tu tambien lo fabes: 
Si atiendes los colores 

que en el roftro me falen, 
la purpura, y la nieve 
variada por inftantes. 
Porque en cada fuípiro, 
que en efelto fon ayre, 
camaleon de amor 

, fe muda mi femblante, 
Delde el primero dia 

que al monte fui á bulcarte, 
y te hallé la primera 

entre lus foledades : 

Mi vida á tu hermofura 
rindió fus libertades, 
haciendo tu eltrañeza 

de mi altivéz donayre. 


Que aunque eftaba tan bruto 


- entonces el diamante 

_de tu pecho, ya daba 
mueftras de (us quilates. 
Eco [oy , la mas rica 
_Paftora defltos valles, 
bella decir pudieran 

mis infelicidades: 

Que de Amor en el Templo, 
por culto a fus Altares, 
de felices bellezas 

pocas lamparas arden. 

. Todo aquele Occeano 
“de vellonés , que hace 
con las ondas de lana 
cerecientes , y menguantes, 
_Deíde Al alta roca) 
hafta efte verde margen, 
elineraldas paciendo,, 

y bebiendo criltales; 
Todo es rio, no bay 
Paítores que lo guarden, 
que á mi fueldo no vivan 
atentos, y leales. 
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Todo á tus pies lo ofiezecos 
y no porque a rogalte 
lleguen hoy ¡mis ternezas) - 
imagíaes que nacen: 

En la: conflancia mia 

de ufadas liviandades, 
fupuefto , bello joven) 

que no puede: obligarme, 
lino es de fer tu elpolay 

2 que mi amor decláre, 
porque tengas en mi 
fiempre Ainas y conftante 
una alma que te adorey 
nn pecho que te ame) . 
una fee que te eftime, 

un nudo que te enlace, 
atencion que te ftrva, 
amor que te regale, 

deleo que te obligue, 
cuidado que te agráde, 
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no pueden obligarte, 
trifte , confuía , ciega, 
muda , ablorta, cobarde, 
infelice , ufligtda 

me verás entregarme 
tanto 4 mis fentimientos, 
que en voces lamentables 
el ayre confundido 

de mis voces» fe alabe 
de que Eco enamorada 
fe ha convertido en ayre, 


Narc. Hecho habia tu rigor 


experiencias en mi pecho, 
con que te iba mejor 5 
mal, Eco divina , , has hecho 
en de tu amor: 
pues tan claramente aguyo, 
que poftrado mi alvedrio, 
yo ahora a defpecho fuyo, 
te dixera el amer mio, 

li hubieras callado cl tuyo, 
Al bufearte á 3 mi airada 
pena, la tuya te tray, 
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con que ya la accion mudada, 
ve las diftancias que hay 
de rogar 4 fer rogada. 

Sia reparar en el hado, 

mi amor iba a ti rendido: 
ya en fu riefgo he reparado, 
que veo mas favorecido, 
que veia delpreciado. 

Y ali, no me digas, no, 
tu amor ,.ni en tu vida elperes 
ver que lu luz me abrasó, 
pues cen (aber que me quieres, 
viviré contento yo. 

Eco. Oye, aguarda , elpera, ten 

el palo. Narc. Suelta la mano. 

Al tenerle afido, fale Silvio. 
Silv. Qué es lo que mis ojos ven? 
Eco. Elcuchame. Narc. Será en vano. 
Eco. Narcilo , mi amor , mi bien. 
Narc. No he de oirte. Silv. Como alí 

Íufro mis ofenías yo ? Narc. Dexame. 

Eco. De mi huyes? Narc. Sí. 
Silv. Quien mayor defdicha vió ! 
Eco. Vengueme el Cielo de ti, 
Silv. Sí tu le pides al Cielo 

que. de él te vengue (ah cruel!) 
ya con mayor delconfuelo 
pedir puede mi defvelo, 
que me vengue de ti, y de él, 

Y fupuelto que él aquí 
4 ti, fiera, te ofendió, 

y tu, y €l juatos á mi, 
de el me vengaré, pues nó 
me puedo vengar de ti, 
Aúvenedizo Zagal, 
que dele monte. eminente 
a lolo aumentar mi llama, 
hijo del viento, defciendes: 
Aunque no es tuya la culpa 
de que Eco 4 amarte llegue, 
fino fuya, y aunque tengo 
en parte que agradecerte, 
al ver quan dueño de tl, 

y tanta ventura deiprecies, 

ki 
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tan fuera de la razón k 
las leyes los zelos tienen - 00 4 
que mandan que muera quier 
es querido, y no quien quiere. > 
Sin duda que fue muger es 
quien tatroduxo elas leyes, 
pues condenó al inftrumento, 
y no al que con el ofendez 
Y afi, pues ya recibido 
eftá en ufo, que fe venguen 
en los hombres los agravios 
que nos hacen las mugeres;.. 
fuerza es el vengarme en tl, 
aunque es fuerza que me pele. 
que feas tan tierno Joven, 
que no haga nada en vencerte; 
Eco. Silvio ) mira (muerta eftoy 1) 
Narc. Ay de mi infeliz! E 
Eco. Advierte. Ponefe delante, 
Silv. Para matarles me irritas 
mas ) quanto mas le defiendes, 
Narc. Pues no me defiendas mas 
dexa que á mis brazos llegue 
que valor hay en mis brazosy 
que fabráan, Eco , vencerle. 
Luchan los dos , y cae Narcifog 
Silv. Cómo, fi 4 mis plantas ya 
eftás ? por dicholo muere, 
que es delito [er dichofo 
en los amantes. 
Va a facar el puñal para darle, fas 
le Febo, y detienele, : 
Feb, Detente, ps 
no le mates. Silv. Tu lo eftorvas?, 
Feb. Si. Silv. Será porque no tienes 
noticia de la ocafion, 
Febo ; que (1 la tuviefes, 
me ayudaras A matarle, | 
Feb. No hiciera , que por faberle . 
antes, que por 1gnorarle, 
le guardo y que mo merece 
mortr., por verle querido. 
Silv. O que infames zelos tienes! 
pues mil muertes no deleas 


pr 
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a hombre que á tu dama quiere, 

Feb. Antes fon mis zelos nobles, 
pues delengañar pretenden 
hoy el Mundo del error 
que en. ela parte padece. 

Querer lo que quiero yO» 

cali lifonja á fer viene, 

pues aprueba mi buen gulto; 
ler mas dicholo en que llegue 
á ler mar querido), €s 
donativo de la ferte: 

Pues porqué al que el Cielo hize 
mas venturolo, he de hacerle 
yo mas deldichado ? fuera 

de que es tan fagrado fiempre 
para mi (eltrañelo el guíto, 
yerre yo en elto, O acierte ) 
quanto es gufto de mi dama, 
que tengo de defenderle, 

por no hacerla elte pelar 

. de ofender lo que ella quiere, 

Silv. En amor, Feboy no hay 
fofiílterias , y advierte, 
que en zelos nunca hay nobleza; 
lo que fe fiente fe fiente : 

y ali, tengo de matarle, 
porque ella le favorece, 
aunque tenga que eftimarle 

el ver que él á Eco defprecie, 

Feb. El delpreciar 4 Eco? Silv, Sí. 

Feb. Ahora le daré ye muerte, 
porque á lo que quiere yOs 
no ha de haber quien lo defprecie, 

Silv. Ahora le defenderé 
yo», li advierto que le tiene 
ela obligacion mi amor. 

Feb. O qué villano amor tienes, 
pues al que Eco quiere matas, 
guardando al que á Eco no quiere! 
y ali, es ferzolo que aqui 
dele defayre la vengue. 

Silv. Yo por él he de guardarle. 

Feb. El que de los dos venciere, 
liga defpues íu opinion. 
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Luchan Febo» y Silvio, 
Eco. Quien vió confution mas fuerte ? 
Paítores defta montaña ? 
venid 4 favorecerme, 
eltorvando una defdicha 
que hoy á mis ojos Íucede. 
Salen Anteo y Sileno, Liriope y, Bata, 
los demás. 
Ánt. Qué es aquelto? Silvio , Febo, 
tencos, que eltoy preflente. 
Sil, Narcilo , tan prelto ya 
pendencia en el valle tienes f 
Narc. Y aun dos, pues dos enemigos 
aquí matarme pretenden. 
Lir. Qué prelto empiezan los hados 
a declararnos que tienes 
tu rieígo en una hermofura ! 
Bat. Yo, lia que Alftrologo fuefes 
lo díxera , porque quien 
no tuvo fu rielgo fiempre 
en una hermolura, y aun 
en una fealdad rmil veces? 
Sil, Qué es eftoy Eco hermofa i 
Eco. Ser | 
deldichada folamente. Vafe. 
Ant. Qué es elto , Silvio? Silv. Ser yo 
infeliz , Febo os lo cuente.  Vafe, 
Lir. Qué es elto, Febo? Feb. No sé; 
Narcifo decirlo puede. Vafe. 
$11. Narcilo , qué es elto? Narc. Yo 
no sé lo que me fucede. Vafe. 
Ant. Bato, pues fuifte a llamarnos, 
dinos tu mas claramente, 
qué es elto? Bar. Ser defdichado, 


le . 7 
si os lo dira efa gente. Vafe 
. . z 1 : 
Sil. Sigamoslos, porque no 
vuelvan otra vez a verle, 
antes que amigos fe hagan. Vafe. 


Ant. Vamos, aunque me parece 
que el ferlo ferá impofible 
donde una dama interviene, 
que amittades [obre zelos 
hanfe viílto pocas veces. Vafe, 
Lir. Cielos, pues ya me vais dando 
1n- 
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indicios tan evidentes 

en la hermofura de Eco 

del peligro que previenen 
vueltros Altres A Narcilo, 
dadme valor con que enmiende 
los amagos , antes que 

las ci nCiOneS lleguen. 
Valgame lo que he aprehendido, 
para que el daño remedie, 

pues piimero que le vea 
fucedido , he de ponerle 

mil emoarazos al palo, 

dí sé altiva, olada , y fuerte 
traftornar todos los globos 

dela maquina ce lefte, 

viendola a prodigios mios 


delplomada de [us exes, Vafe, 


JORNADA TERCERA. 
Salen Febo, Siluio, y Ánteo. 


Ant. Efto habeis de hacer por mi, 


pues ocafion no teneis 

de no fer amigos. Feb. Mal 
fabes lo que es querer bien, 
pues dices que no tenemos 
ocaflion para no [er 
amigos los dos, armando 
tos dos un miíme deíden. 


Silv, Cómo es pofible que lea 


un hombre amigo de quien 


-quiere lo que él quiere, fiendo 


ira los zelosí Ant. Aunque 
entiendo poco del duelo 

de amor) 4 mi parecer, 
quando igualmente los dos 
aborré clas OS Veis, 

y DIRguno es pre da: 
podeis. fer amigos , pues 

lo, que al fentimie nto obliga 
en qualquiér amante , €s, 


mas A i¿vor) mi efperanza 
el UNO) y GMTO)y €s querer 
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eftirar el duelo 4 mas 
de la que manda la ley, 


Feb, Ela es baltante razon 


para no reñir con él, 
mas no para fer fu amigo. 


Silv, Febo la refpondido bien, 


que una cofa es amiltad, 
y Otra es competencia. .4nt, Pues 
en aqueía diferencia, %; 
yo me contento con que 
enemigos no feais, dd 
Íi amigos no quereis [er. 


A 


Feb. De elo la palabra doy, 


2 mi pelar, Silv. Yo tambien: 
pero advierte que fe queda | 

el mayor difguíto en pie, 

porque yo la doy, Ánteo, - 

en quanto a Fcbo, que-es 

igual conmigo en mis penas; ¡ 
no en quanto a Nareilo, pues > 
fi Eco le quiere , yo tengo | 
de vengarme della en él. 


Feb. Yo, no porque ella le adores 


pues dicha, y no culpa eS 3 
porque él la deldeñe st, 

que yo no tengo de ver 
que ninguno trate mal 

1 lo que. yo quiere bien. 


4nt. Antes de hablar á los dos, | 


con ele Zagal hablé, 

y me ofreció de eftervar 

las ocafiones en que 

difgultar a alguno pueda 

en delpreciar, ni en querer: 
Y pueíto que en clta parte 
eltais compueltos les tres, 

ved _que queda [obre mi 
vueftra competencia, y ved: 
que el que la rompa, conmigo” 


habrá de reñir defpues, Fafe. 


Silv. Quien legó 4 mayer deldicha, 


que el galan: que Hleró 4 ver 
cara 4 cara un deféngaño? + 


Feb. Quién lega á mas dicha, quieny 


que 
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que el amante que llegó 
un defergaño a tener? 
Silv. Pues quanto vivo engañado, 
vivió contento , porque 
una coía es ignorar, 
y otra cola es padecer. 
Feb. Pues quanto engañado amó, 
fue deldichado , porque 
no hay mal , como el que encubierto 
mata, fin faberfe de él. 
Silv. O quien engañado amara 
toda fu vida. Feb. O quien 
hubiera elte defengaño | 
tenido: antes. Silw, Para que a 
nunca fintiera el dolor. 
Feb. Para que fiempre el cruel 
dolor hubiera fentido. 
Silv. Que en un amor. Feb. Una fee, 
Silv. No hay cola como ignorar. 
Feb. No hay cola como Íaber. : 
Sale Eco. Silvio, y Febo eftán, aquí : 
quanto fiento que otra vez 
íu caníada competencia 
2 elcuchar he de volver ! 
Feb. Eco es la que ven mis ojos. 
Silv. Eco la que miro es. 
Feb. Dadme valor, fentimientos, 
para dexarla de ver. 
Silv. Para no llegar á hablarla, 
uexas , esfuerzos haced. : 
Feb, Eco, los Diofes te guarden. Vafe. 
Silo . Vida los Cielos te den. . Vafe. 
Eco. Cémo. los, dos. fin hablarme, 
e van delta [uerte ¿ quien 
creerá que fenti el hallarlos 
aquí, quando. aqui. llegué, 
porque temí que me hablaran 
en lu amor ,.y que defpues 
he fentido que le aulenten. 
los dos, fin hablarme. en el? 
Pero qué mucho? qué mucho ? 
1 en, efeto la muger.:.. 
-que mas. ha olvidado ,. mas 
.oha, llegado 4. aborrecer 


aun de lo que quiere mal 

le fuena Ja quexa bien. 

Que es una ceremontoÍa 

vanidad veríe querer, 

que fe defeftima antes, 

y le echa menos defpues. | 

Sale Bato , y Narcife. 

Bat. Donde vas? 
Narc. A caza al monte 

voy » Bate, que quiero vet 

fí con la aulencia mejor 

venzo efta pafion cruel; 

porque á Eco en toda mi vida. 

tengo de efcuchar, ni ver, 

que eta en ella mi peligro. 
Eco. El viene aquí, qué he de hacer? 


Narc. Ella ella aquí, huyamos antes 


que llegue 4 hablarme. 

Eco. Mas qué Ab 

lo que he de hacer dudo yo? 
aqui 4 fentir no llegué 
que fe fuefen fin hablarme 
los dos que aborreci¿ pues 
lo que fue veneno en ellos, 
ferá medicina en él. 
Esfuerzate , corazon, 
vence fiquiera una vez, 
Narcilo ? 

Narc. Qué quieres, Eco?. 

Vafe ázia el paño. 

Eco. Que vida el Cielo te dé, 

Narc. Cómo fin decirme mas, 
te vasí Bat. Andando en los pies. 

Narc. Luego ya no fiente, Bato, 
que defengaños la de, 
pues ella no me da, quexas ? 

Bat. Pareceme que no. Narc. Quien 
habra llegado á fentir 
lo que llegó. a pretender ? 

Bat. Quien pretendió lo que habia 
de fentir,. Eco. Elto..es.. querer ? 
si5 ias, por difimular,, 

y porque juzgue tambien. 
que nada, fiento , cantando 
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la delecha quiero hacer : 
fi efpanta lu mal quien canta, 
como ya elpanto mi bien? Vafe, 

Narc. Mas qué importa que [e vaya. 

Bu. Nada, dí fe mira bien. 

Narc, Pacs no importa lino mucho. 

Pegale Narcifo, 

Importe, y la mano tén, 

Eco canta dentro. 

Eco. Sí en los que bien quieren 

todo es padecer, 

y no hay dicha alguna 

en el bien querer, 

fuego de Dios en el querer bien. 

Narc. Amen. Bat. Amen; 
pero de qué. te amehinas? 

Narc. De que cante. Bat, Dices bien, 
pp es el cantar muy mal hecho, 
defprectada una mugér. 

Nare. Huyamos > BAtols de aqui, 

li la elcucho otra vez, 

sí me Jlevará. Bat. Dices 

amente y al monte ven. 

- Eco dentro. 

Eco. Fuego de Dios en el querer bien. 

Marc. Amen. Bat. Amen. 

Nere. Detentes que aquella voz 

clarín del amor es, 

i oido mis deleos 


Ba!. 


“da 


de mi tan Mae a cruel, 
cantar tan alegre, y libres 
fuerza es que lo fienta:; ven 
CONMIgO», que de. mis quexas 


telligo te quiero hacer. 


Bar. Neo donde hemos de 12 
Nare, Tras ella, 


ida trifte. 
ver que ella e Va, 
perque canta la figutera, 
| do no cantara bien: 
o 


Eco , y Narcifo. 


Eco hermola s Aer elcucha, - 
Al entrarfe, fale Liriope, y le detiene» 
Lir: La voz, y el palo detén, 

Narcifo. Narc. Cómo es poliblesiá 

quando «ecir elcuche? 

Eco dentro; y Narcifo fuera repiten, 
Los dos. Si en los que bien qn 
todo es padecer, : 

y no hay dicha alguna 

en el bien querer, | 

fuego de Dios en el querer bien, 

Amen. Amen. 
Lir. Es pofible que febiendo $b 
Me que effá en ele azul dofel- 

eícrito con plumas de oros 

y letras de roficler, ES 

el influxo de tus hados, 

que te amenaza cruel, 

lus hojas quieras abrir, 

y fus capitulos leer? | 

No- fabes E eía hermofura, 

y ela voz alguna vez. 

a declararíe empezaron 

contra ti, quando a los ples 

de dos zelolos amantes, 

te llegafte 4 defender 

del un peligro en el otro? 

Pues alli el avilo cree, 

agradeciendo á los Cielos, 

que tan de tu parte eftén, 

que efcuches la voz del trueno, 

antes que el rayo te dé, 

Narc. Yo te confielo que es Jufto 
el recelar, y el temer; 

ero venceríe 4 sí mifmo,' 

di, quien ha podido? Lir. Quien, 
antevilto el daño, huye. 

Narc. Pues Ít eflto bafta, yo huiré: 
al monte me voy á caza, 

y al valle ne he de volver, 

háíta que vuelva olvidado: 

defta tan dudola feejoc el aa 

que un día todo es amar: Í 

y Otro dia aborrecer: 
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y ali, ya en otro fentido, de las razones no ula, 
diciendo con ella iré, fin pronunciar, ni aprehender, ' 
El, y dentro Eco. fino folo lo que oye, 
Eco. Si en los que bien quieren y aun elo la ultima vez. 
todo es padecer, Elte, pues, tan poderoío 
cy mo hay dicha alguna torpe veneno: elte, pues, 
en el bien querer, parto del opio , y veleño, 
fuego de Dios en el querer bien. letargo de Eco ha de fer. 
“ Amen. Amen. Vafe Eco. Tan eficazmente hiere, 
Lir. Aun haíta en elo hoy el Cielo que no [era menelter 


te da el avilo mas fel, 
pues aborrecer, y amar 
deltino es tuyo tambien: 


ve con él, Bato. Bat. Ya voy; 


mas mala comiflion' es 

la de andarle tras un 2mo, 

que pelar da, y quiere bien. 
Vafe Bato. 

Lir. Cielos,:ya eftá declarada 
la fuerte; y pues ya llegue 
del peligro de Narcilo 
la caula 4 reconocer, 
de qué, fino la remedio, 
me habia fervido, de qué, 
quanto aprendi de Tirefias, 
quanto lei, y eftudié 
en aquella foledad ? 
Aprovechemonos , pues, 
del faber, que no aplicado, 
de mada firve el Saber. 


De Eco en la voz, y hermolura 


fus dos peligros le ven, 

«pues deftruyamos el uno, 

para que quede defpues 

el otro imperfctto : yo 
¿centre las colas que sé 

de la gran Naturaleza, 

sé un veneno», el mas cruel 

que produxo la abundancia 

de fu. imírnito poder: 

elte entorpece la lengua 

de tal manera, que-aquel 

a quien fe le da, incapaz 

queda del hablar , porque 


que le beba y que le pile 

baftará , para correr 

brevemente al corazon 

por el contacto del pie. 

Confeccionado le tengo, 

y al palo fe le pondré 

de aquella fenda que piía. 

Muera de Eco la voz y pues 

la voz de Eco es la que pudo 

tanto 4 Narcilo mover 5 

que pues confeguir no pude 

criarle lin ver muger, 

de otra fuerte he de. guardarle: 

y fi elto no bafta á hacer 

el efeóto que deleo, 

de la Tierra dexaré 

los fecretos producidos, 

y hafta efe claro dofel 

de los Eielos mis portentos 

fubirán , defclavaré 

de fu Epiciclo los Aftros 5 

y ela gran caterva fiel 

de Eltrellas, y de Luceros 

perdera lu rolicler, $ 

la taz mencharé a la Luna, 

turbaréle al Sol la tez, 

y titubeando del Cielo, 

deíde un ex hafta otro ex, 

la gran Republica hermofa, 

ruina amenazar la haré 

fobre el globo de la Tierras 

tanto , que temiendo efté 

fi le cae, O no (KE cae, 

aun vayven, y otro vayven.  Vafe, 
Sa- 
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Sale Narcifo , y Bato. 
Bat. Sigue aquel corzo, que herido 
de da flecha, al viento ¡guala, 
Narc. Como en ave convertido, 
volar hoy con fola una ala 
tan igualmente has pedido, 
Ó corzo, y con tan mortal 
herida. vuelves la elpalda, 
quando con prefteza igual, 
quanto piías elmeralda 
lo vas dexando coral ? 
Bar. En la efpelura fe ha entrado, 
para morir delangrado 
en aquel arroyo. Narc. Ve 
tu, rematale , porque 
yo y rendido , y fatigado, 
no puedo paíar de aqui. 
Bat. Ni yo, y ahora creí 
que verdad debe de (fer. 
Narc. Di, qué? 
Bat. Que canía el correr, 
porque me. ha canfado 4 mi. 
Narc. Entre aquellas ramas bellas 
un poco eftémos, pues ellas 
impiden el arrebol 
del Sol, en tanto que al Sol 
late el Can del Cielo Elftrellas» 
Bar. Dices muy bien, delcaníémos 
aquí un poco, que el lugar 
combida , y pues que 105 vemos 
fin otra cofa en que hablar, : 
de la caza no. hablarémos f 
Hay boberia mayor, 
que con. eíte reliftero 
fegurr un gamo», feñor, 
que 4 la fombra un delpeníero 
le caza mucho mejor, 
y mas defcaníado ? Narc. No;.. 
porque el gufio de matalle 
es lo que aqui le eltimó. 
Bat. Que era el gufto ,. pensé yO» 
el cocelle ,..0 enpanalle. 
Narc. Que es el elcucharte » pienfa, 
de un nuble exercicio ofenías ,.: 
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Bat. Tu, que no hay, imagina, 
felva, como una cocinaz 
bolque , como una defpenfa. 

Narc, De la caza la porfa. 
dexa. Bat. En qué, fi efto te peía, 
hablarás?.Narc. De Eco querría. 

Bat. Pues tambien en caza ela, 

y aun caza de montería. | 

Narc. Qué fiempre; pero que. ruido 
es efte? Bat. Que el corzo heridos 
de efpuma , y langre bañado, 
por efta parte ha tornado. 

Narc. Cobrale tu, que rendido 
yo, no puedo. Bat. Yo lo haxé, 
leñor, y a, cobrarle dé, y 5 
como el pagarleme quiera... 

Vafe Bato, y defeubrefe la fuentes 

Narc. Yo 4 la margen lilonjera 
defte arroyo elperaré: pe 
atreveréme d beber . 0 
les criftales de fu fuente, 
fin recelar , ni temer 
que fegunda vez intente 
mis fentidos lufpender. 
quiza la Ninfa que eftá 
en ella? pero no hara, 
que ofenía no puede (fer. 
llegar yo en ella a beber 
fi ella brindandome eltá. 
O qué ¡gnorante pacit.. ' 
O qué necio me crié! : 
pues nunca de alguno. oi E 
li ofenfa, O lios] a fue 
de las Ninfas el ape afí 
le atrevan. A. lu crital se 
Mas íi es Deidad lifonjeray... 
para remediar mi mal, 
forzolo es [er liberal: 

O tu que eres. la primera ls 

Ninfa del egua, a quica yO 

fediento, á pedir llegué 

alivio, y confuelo , no. 

te ofendas ahora de que 

á 5 me atreva: quica. vió 
ja- 
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jamás igual hermofura 

de la que aquí á mirar llegó? 

Pues lu Ninfa (qué ventura!) 

flechando eltá vivo fuego 

+ dentro de la nieve pura. 

No fin elpanto , y recelo, 

á ver llegan mis temores 

en otro Mundo de hielo 

otros arboles, y flores, 

otros montes, y otre Cielo. 
Afomafe a la fuente. 

Como mis voces OyÓy 

2 relponderme falió. 

Bellifimo alombro, á quien 

la vida, y el alma es bien 

que ya lacrifique yo: 

dime fi podre (ay de mi!) 

en el críftal que tu eltás 

guardando » templar aquí 

mi led? ya dice que (1, 

aunque por feñas no mas: 

bien que las entienden , fo» 

mi difcurfo, y mi alvedrio: 

duda en ellas no fe halla, 

pues aunque al: hab] larla calla, 

le rie » quando me rio, 

No vi hermofura Jamás 

tan divina , beberé, 

. pues tu licencia me dás, 

quanto al eriítal me acerqué, 

tanto ella le acercó mas. 

Veftida (qué admiracion!) 

como yo elta fu belleza, 

dos arbolés, con razon * 

fe viften de una corteza, 

Í1 tienen un' corázon. 

Beberé ,. pues, Erro enoJos, 

porqué en (fus' claros delpajos 

hallo contrarios agravios ? 

cómo lo que es en los 1 labros 

hielo , es rsendio: ea los a 

Cómo quindo “al “adua hepos” 

en mi tal fuego fe fiagua? 

cómo Celtoy mudo , eltoy ciego) 


ena 


fial fuego le mata el agua, 

aquí el “agua enciende al fuego? 

Delde el punto que te vi, 

O beldad, morirme fiento, 

lolo viene bien aquí 

aqueíte Enearecimiento, 

de, quierote como 4 mi, 

puefto que á mi no me quiero 

mas que á ti, pues por ti muero: 

Porqué no hablas, ni relpondes? 

pero de la voz que elcondes 

fegunda ventura infiero, 

porque fi mi fuerte dura, 

en voz, y hermolura atroz, 

fia 3 mi vida procura, 

el no teñer tu una voz, 

es, tener otra hermolfura : 

Quieres darme 'aquelta mano? 

vive Amor, que la' acercó, 

hoy altos favores gano: 

mas ay de mi! que es en vano 

que tal bien configa yo» 

porque al ir (ay pena igual!) 

á alirla, de amores loco, 

lu luz turbó celeftial ; 

y yo lolo el eriftal toco, 

y no el alma del criftal. 

Quedafe divertido en la fuentes 
y fale Eco. 


Eco. De la compañía del valle, 


que «nas, que divierte, canía, 
a la foledad del monte 
huyendo vienen mis anílas: 
A llorar vengo a elta fuente, 
en cuya _apaciole eftancia 
fuclen mis melencolías 
divertiríe ; porque el agua 
inftrumento es de los tell ttes, 
y efta en dulcs e confonancia, 
con cuerdas de vidiio hiere 
traftes de oro, y lazos de ambar, 
Muchas veces vine aqui 

a divertir mis delgracias; 
A de todas (ay Cielo!) 
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ningiina con mayor caula, 
que inquietamente confuías 
no sé que fiento en el alma, 
que 4 golpes dentro del pecho 
el corazon fe me arranca: 
pero qué miro? Narcilo 
fufpento en ella con tanta 
atencion eftá, que creo 
que es ya de la fuente eftatua. 
A que le he feguido yo, 
no quiero que le perfuadaz 
y afi, me he de recatar 
entre aqueltas verdes ramas. 
Narc. Como tu , hermolo prodigio, 
íolo me miras, y callas, 
yo no hago mas, que mirarte, 
y callarz pero elto bafta, 
porque como yo te vea, 
qué mas dicha? 
Eco. Con quien habla, 
que la eltá diciendo amores? 
los delprecios no baltaban, 
fino los zelos tambien? 
mas zélos 4 qué amor faltan f 
Acercarme quiero mas, 
que puelto que eftá de efpaldas, 
no me verá, que no duda 
mi necia defconfianza 
que de la otra parte efté 
alguna hermoíla Zagala, 
con quien habla. , 
Narc. Qué divina 
eres, Deidad foberana! 
bella me pareció Eco 
antes que 2 t te mirara; 
pero defpues que te vi, 
aun no es tu fombra. 
Eco. Qué aguarda 
mi fufrimiento , que ya 
voces no fe declara, 
viendo quan a colta” mia 
guarnece alabanzas 
de otra? pero 4 nadi2 veo, 
y pues mi vilta no alcanza 


las 
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Eco, y Narcifo. fsa 


defde aqui, por detrás de él 
he de procurar mirarla, 

Í1 es que me dexa valor 
quien lentamente me mata. 
Afomafe Eco por detrás de Narcife 
a la fuente. A 

Narc. Bella es Eco, pero tu: 

(ay de mi trifte!) al nombrarlaz 
al lado de la que adore 
le puío 5 dentro del agua 
Eco eftá? cómo es pofible ? 

mas ay de mi! mis defgraciag 
2 fus Palacios habrán 
facilitado la entrada, 

o fus zelos: mo la creas 

lo que en mi ofenía te habla 

al oído y porque en todo 

quanto te dice, te engaña. - > 

Eco. No engaña y Narcilo. 

Nare. Cielos, E 
quien fe ha vifto en dudas. tantas 
cómo, fi el cuerpo elta allí; - 
aqui fuena la voz? rara 
confufion en elte cafo 
es la que padece el alma. 

Cómo eltás aquí, £t eltás 

en el criftalino Alcazar 

delta fuente? 4 un tiempo milmé 

dos cuerpos tienes? turbada : 

mi vifta, al verte en dos partesy 

con admiracion [e elpanta. | 

Vuelve e mirar a Eco, y dexa 
la fuentes 3 

Eco. Elcucha. 

Narc. Dexame y, pero | 
en vano mí voz te agravía; 

Eco hermola de mis ojos, 
Íl me quieres, Í me amas, 
íÍL á bulcarme al monte vienes, 
mueftra tus fimezas altas 
en decirme: como entralte 
á efe Palasio de plata, 
y cómo tan. prelto dél 
(altíte ) para que vaya 
VO 
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yo por donde tu falifte 
a ver 2 la foberana 
Deidad defta fuente + Eco. Efpera, 
Marcilo, detente , aguarda, 
que con [er tanta mi pena, 
aun es mayor tu Ignorancia. 
A quien ves en ela fuente? 
con quien á ela fuente hablas? 
fi quanto eftá dentro della 
lolo es una fombra  falía, 
que 3 nueítros ojos ofrece 
la reflexion en el agua; 
porque como es un criftal 
ue nueítros cuerpos retrata, 
Énge ele objeto á la vilta. 
Norc. Ya sé, Eco, que me engañas, 
porque difuadirme intentas 
de mí amor, y mi efperanza. 
Yo he vilto la Ninfa hermoía 
de efa fuentes á cuya rara 
perfeccion dió el monte nieve, 
el clavel purpura >: y nacar 
la rola , el jazmin candor, 
hermolo arrebol el Alva, 
el Sol miímo trenzas de oro, 
y el criftal manos de plata. 
No es fombra fingida , no, 
que ella en (u profunda eftancia, 
entre otras felvas, y Cielos, 
otros montes y y Otras plantas, 
fe ha dexado ver de mi: 
llega tu, llega a mirarla, 
- que aun aqui eltá todavia. 
Eco. O Íi un dolor me dexára 
aliento con que pudiera. 
delengañar tu ignorancia, 
para tomar de una vez 
de tu vanidad venganza: 
mas si dixera, que yo 
a defpecho de fu fañay 
labré vencerle: Narcifo, 
ela Deidad que en el agua 
viíte : qué duda! No sé 
lo que iba a decir: eltraña 


pena! para que profiga, 
acuerdame tu en que habloba, 
Narc. En la Deidad de: ela fucute. 
Eco. Alt: ela fombra que vana 
cu fantalia preíume | 
que es la Ninfs que la guarda, 
es; cómo lo diré yo! ) 
una explicacion me falta, | 
lo miímo en que eftoy hablando, 
dudo en prefteza tanta; 1 
y no tan folo el concepto, 
pero tambien las palabras: 
quien eres tu que aquí eltás? 
Narc. Qué: preguntas , Íi me hablas? 
yo foy Narcilo. Eco. Narcifo2 
Narc. Si, qué te elpantas? 
Eco. Efpantas. | e 
Narc. Pues no he de efpantarme yó, 
al ver en ti tal mudanza? 
qué ibas diciendo? Eco.. Diciendo. 
Narc. Sí, no calles nada, Eco. Nada; 
pero miento , que .mil. colas 
voy á decir, y turbada 
la lengua, folo pronuncia 
jo que oye. Narc. Confulion. rara! 
Eco? Eco. Eco. 
Narc. Qué es efto? Eco. Efto. 
Narc. Sí; qué fientes? habla. 
Eco. Habla. | 
Narc. Sin duda, que como quilo 
ofender la foberana | 
Deidad de ela fuente, ella 
ha tomado efta venganza, 
embargandola la voz, 
ya me dá afombro el mirarla, 
De ella huire, ella me detiene, 
y lolo en feñas declara 
lu dolor, el corazon 
con lu miíma mano arrinca: 
qué es lo que quieres? 
Eco. Qué quieres? 
Narc, Tu me detienes, y llamas? 
dimelo tu 4 mi. Ecce. Tu a au. 
Narc. Suelta, Eco. Suelta. 
E Narc. 


AMO 
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Narc. Balta. Eco. Bafta. 
Sale Bat. No he podido volver antes, 
porque; mas no habré hecho falta, 
£i tan bien entretenido 
eftabas , feñor. Narc. No eftaba, 
fino mal, porque no sé 
que es lo que á mi vida pala. 
Habla con Eco, quizá 
podrá aquí menos turbada, 
que conmigo, hablar contigo, 
y eftorvarla que no vaya. 
tras mi, que voy á buícar 
por todas elas montañas 
Muficos , que á cantar vengan 
a la Ninfa foberana ¡ 
de ela fuente y Á quien rendi 
el sér, la vida, y el alma. 
Vafe Narcifo. 
Bat. Ya tenemos otra hiftoria? 
qué Ninfa, o qué calabaza, 
feñora y es aquefta? Eco. Aqueíta, 
Bat. Si? Eco. Si. 
Bat. Linda flema gaftas, 
no le figas. Eco. No le figas. 
Quiere ir Eco tras Narcifo, y Bato 
la detiene, 
Bat. No le figas tu, y tu alma, 
que yo harto quedo me eftoy: 
un inftante aguarda. 


Eco. Aguarda. 

Bat. Qué es, dí, feñora? 

Eco. Señora, 

Bat. Señora, yo? efta borracha: ap. 
dí lo que fientes? Eco. Qué fientes? 

Bat. Yo no fiento nada. Eco. Nada. 


Bat. Lo que oyes dices? de quando 
acá tu eres papagaya? 

notables eltremos hace, 

llena de mortales anfias 

le hiere el pecho, el temor 
della ya me aparta. Eco. Aparta< 
por de dentro, ázia mi miíma, 
lia artícular palabra, 

hablar puedo ,/ pues conozeo 


Ecoydrcifode. il 


que pronunciar bien le falte +: 

al organo de mi voz, | 

aunque no sé porque caula, 

En mí vida me verán 

humanas gentes la caray 

huyendo de los poblados 

a las alperas. montañas, - 

iré, y efcondida en ellas, 

las mas concavas eftancias: 

viviré , trifte y y confufa, 

repitiendo á quantos palaa 

ultimos acentos folo. 

Afperos montes de Arcadia; 

de Arcadia «apacibles lelvas, 

nobles Paftores , Zagalas : 

hermoías, blancos rebaños, 

verdes troncos, fuentes clarasz. : 

Eco, vueítra compañeras 5. 

ya de entre vofotros falta, 

no la bulqueis¿, porque oculta -¿- 

en las alperas entrañas e 

de los montes: va 4 vivir, 

de Narcilo enamorada. 

Mas (1 quereis faber dellay 

deíde los valles habladla, 

que de refponder á todos 

deíde aqui doy la palabra 

llorando con los que llorany> 

cantando con los que cantan. Vafes 
Bat. Señores y qué ha fide efto 

que á Eco ha dado, que no habla 

fino folo lo que oye? 0 

O quien fupiera la eauía, 

para venderla, porque 

quantos hombres me pagáran: 

a pelo de oro (fi hay oro) 

que fus mugeres, y damas) 

por mucho que ellos hablalen, 

ni aun una fola palabra 

hablafen en todo el dia? 

Y quantas mugeres, quantas 

tambien pagaran la curas .  -% 

porque los hombres mo hablaran 

mas de lo gue ellas quifieran? < 1! 

Sale 


lo7 
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Sale Sir. Aquí dixeron: que eftaba 
Eco, y á bufcarla vengo. 

Bat. O fi hubiera la defzracta 
hoy tenido tan buen guíto! 
que hubiera quitado el habla 
tambien 4 Sirene: qué hay 
Sirene? Sir. O quanto me canía 
elte necio! hablar no quiero, 
porque me dexe, y [e vaya. 

Bat. Pues no me re(pondes? ne! 
y por feñas? qué? no hablas? 
linda cofa! albricias, hombres, 
sodas las mugeres callan 
deíde hoy , peíte general 
ha venido por fus hablas» 

Sir. Malos años para: vos, 

- que por tardes, y mañanas 

uanto me venga al ealletre 
he de hablar. 

Bat. Ya me efpantaba 
yo de que era tan dichofo. 

Sale Feb. Donde me llevan mis anfias 
tras un divino impofible, 
fin dicha, y fin efperanza? 
Bato? Bar Qué hay Febof 

Feb. Por dicha, 
entre aqueltas intrincadas 
elpeluras , que texió 
sulticamente la varia 
Naturaleza 3 que á veces 
es fin el arte mas sábia, 
vilte á la divina Ecof 

Bar. No vi, fino 4 la Eco humana; 
porque Íi fuera divina, 
no padeciera defgracias. 

Feb. Qué defgracias ? 

Bat. La mas grande 
que pudo, Febo, 4 Zagala 
alguna luceder. Feb. Cómo? 
fac alguna fiera tyrana 
langriento horror de fu vida? 

Bat. Mayor. Feb. De elas peñas altas 
de ha defpeñado? Bat. Mayor, 

Feb. Fue monumento de plata 


(uyo el raudal de ele rio? 
Bar, Mayor. Feb, Mayor qué anegada, 
qué delpeñada , y heridaS 
But. Sí. Feb. Qué fue? 
Bat. Faltóle el habla, 
que en muger es mas que todo. 
Feb. Una, y mil veces mal hayas, 
pues ahora me hablas de burlas? 
Bar. Muy de veras ahora hablaba, 
porque fin poder decir 
mas que fola una palabra, 
aqui la vi. Feb, Sus triftezas 
de elo habrán fido la cauía. 
Bat. Pero mo te aflijas mucho: 
tambien Sirene callaba 
ahora, y habló al inftante 
mas que quatro mil urracas: 
y lo miímo ferá de Eco, 
porque fi el hablar es falta 
en las hembras, no fe pierde 
tan preílto una mala maña. 
Feb. Sin darte credito, voy. 
por efte monte á bulcarla. 
Dentro Mujica a lo lexoso 
Pero qué es elto? Sir. Notable 
ruido de mulicas varias 
ázia aqui viene. Feb. No quiero 
tenerme á faber la cauía; 
porque quando lloro yo, 
me afligen mas los que cantan» Vafes 
Sir. A qué propofito hoy 
habra ) Bato, fiefta tanta? 
Bot. En albricias de que calle 
una muger; qué mas cauía? 
Sale Narcifo, y los Mujficoss 
Narc. Aqui, amigos, ha de fer 
la mufica, que síta clara 
fuente es la esfera de un Sol, 
que á fu luz de hielo abrala, 
No llegueis , hafta que yo 
llegue á la fuente 4 llamarla, 
porque hafta que ella efté alli, 
no es bien que mufica haya. 
Bas, Narcilo, qué es eto? Nare. Ya, 
Ez quan- 


quando con Eco quedabas, 
de paío no te lo dixe? 


Bat 


. Pues dimelo ahora de eltanciía, 


Narc. A la Ninfa delta fuente 
mi pecho rendido ama: 
llegando 4 «beber, la vi 


d 


ióme licencia de amarla, 


por feñas , porque la voz 
no fuena dentro del agua: 


4 


na mufica la traygo, 


Bato , para feftejarla, 


voy 4 ver fi efta aqui. 


Bar. Quanto de verla me holgára! 


E 


orque aunque he oido decir 


que Ninfas, y duendes haya, 

ni duende, ni Ninfa he vilto. 
Narc. “Tente, que podrá enojarla 

el que tu llegues 4 verla, 

y aun podrá fer que no falga: 

dexame llegar a mi, 


y 


li a mi voz, que la llama, 


faliere, llegarás tu 

lecretamente a miralla : 

Defdad criftalina, á quien 

ná corazon idolatra, 

(al á mis voces. Bat. Salió ? 
Nars. Sí. No fabré decir quanta 


es mi ale 


gria de ver 


que tan prefto a mi voz (algas: 
ina mufica te traygo, 
, y á faber lo que te agrada, 

te traxera: quantos dones 


P 


roducen eftas campañas 2 


no acradeces el defeo.? 


d 
Ba: 
2 
Y 


j O po 
$ que sis ela feña balta. 


+ Podré llegar ya£ Narc. Entretantó. 
ue a decir que canten vaya 

los Muticos, podrás 
erla , Bato;5 sas repara 


que ¿legues tan quedo , que 
no te fienta : foberana 
belleza , 4 decir que lleguen 
los Muflicos voy > aguarda: 


Vega , 


ga , que ahí queda. Lat. Ya llego 


Eco 3 y Narcifo: 


con harto miedo, y con harta 

verguenza , que es la primera 

vez que a fuente llego, tanta +. 7. 

ha fido la antipatilla ; 

que he tenido con el agua) 

y fee que he guardado al vino, 
Mirafe en la fuente. 

Qué malditifima cara 

de Ninfa! la mia no puede 

fer peor, ni aun fer tan mala. 

Narc. Llegad delde aquí y decid 
de mi bien las alabanzas: | 
hasla vilto? Bar. Ya la he vilto, 

Narc. No:es fu belleza .eltremada? 

Bat. Mucho , fleñor, li tuviera. 

Narc. Profigue; qué ? 

Bat. Hecha la barba, 
porque tiene mas, que yo 205 
debo. de tener. Narc. Qué eftraña 
es tu fimpleza! cantad: A 
oye, mi. bien» lo que cantan. 

Cantan, y defde adentro refponde Eco 

Muf. Las glorias de amor. Eco, Amor. 

Mu/f. Tienen en los zelos. Eco. Zelos: 

Muf. Libradas las penas. Eco. Penas. 

Muf. Que en el alma fiento, Ec. Siento: 

Muf. Ay y que me muero de zelos, 

y amores! | 
AY», que me muero ! 

Eco. Ay, que me muero! 

Narc. O1d: qué fegunda voz 
repetida de los vientos, > 
duplica vueltros acentos; 
rompiendo el ayre veloz? 

Bat. No sé y.que- admirado yo, 
con harto miedo la oía. 

Narc. Cómo la letra decia, 
que vueítro tono: cantó; 

Muf. Las glorias de amor. Eco. Amor. - 

Muf. Tienen en los zelos. Eco, Zelos. * 

Muf/. Libradas las penas. Eco. Penas. 

Muf. Que en el alma fiento. Eco. Sieatos 

Muf. Ay., que me muero de zelos; 

y amores! SUGAR 
Av. 
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Ay» que me muero! 

Eco. Ay; que me muero ! 

+ Nare. De fuerte, que repetidos 
de elos veríos los finales, 
alguien lamenta [us males, 

s diciendo ea otros fentidas : 
Amor» zclos, penas fiento, 
ay, que me mucro! 

Bat. Quien fera?. 

Sir. Alguna Deidad, 
porque quien Deidad no fuera, 
no hablára fin que le viera. 

Narc. Pues legunda vez cantad, 
veamos. Sale Lir. No canteis mas: 
á quien, di, Narcilo, en efta 
ficmpre apacible forefta 
aquefta mulica das? 

Narc. A Ja mayor hermofura 
que jamás el Cielo vió, 

“en quien de los hados yo 
tengo ini vida lfegura; 

«porque lb mi 4 atroz 

en voz, y hermofura eftán, 
aquí los Cielos me dan 

la hermo/ura fn la voz. 

Lir. Sim duda, que amar procura 
á Eco, pues Eco infelice aps 
ya folo lo que oye dice, 

y eltá: fin voz fu hermofura. 
Narc. La Deidad de aquefta fuente 
es, madre, la que yo adoro: 
dentro della eftáa, y no ignoro 

que agradezcas noblemente 
tan alto empleo. Lir, Pues quando 
la Deidad vilte? Narc. Al beber 
fu criftal, la pude ver 
dentro del 2gua abrefando, 
y tanto me favorece, 
conociendo el amor mio, 
que 0 16, “fi me Flo; 
fi Horo, fe entriftece. 

Lir. Tu 1gooraucia te ha tenido, 
por las feñas que me has dado» 
de ti miímo enamorado, 


Narc. Cóma elo pued 
Lir. Llega al criltal, lo veras) 
para que delengañado 

te burles de tu cuidado, 

y no te diviertas mas. 
Narc. Llega tu, que ella ella aqui. 
Llega « la fuente Narcifo. 

Lir. Eftoy en el egua yo 
ahoia , Narcilo?- Nerc. No. 
Llega ebora Liriope. 
Ltr, Y ahora eltey en ella + Nare, Sí, 

y equivoco mi defeo, 

eftraños difcurfos fragua, 

quando en la Tierra, y el Agua 

a un miímo tiempo te veo. 

Lir. Pues de ela mifíma: manera 

que A mi me miras te ves, 

la que Juzgas Deidad, es 

fombra tuya: confidera 

li ha fido tu amor locura, 

pues 4 sí miímo le amó. 

Narc. Valgame el Cielo! qué yo 
tengo tan rara hermofura ? 

y que no puedo (ay de mi!) 

fiende quien puede tenetla, 

alpirar á merecerla? 

Cielo, es aquefto afi? Eco. Sí. 
Narc. Quien á mi voz relpondió? 
Lir. Eco, a quien el monte eíconde, 

que a quanto elcucha refponde. 
Nare. Y 4 sí no perdonó? Eco. No. 
Narc. Pues Eco, oye, aunque tu mueras. 
Eco. Mueras. | 
Narc. Zelola, yo enamorado. 

Eco. Enamorado. 

Narc. No me he de acordar de ti, 
Fco. De tí a 
Narc. Mas ay Cielos, que fi aqui 

junto las voces que ol, 

O madre, y las confideras, 

en tres voces dixo: Mueras 

ensimmorado de il 

Y temo que la oyga el Ciclo, 
Eco, El Ciclo, | 


A 


Narc. Pues es fuerza que me dé, 
Eco. Me dé. 
Narc. De mi miímo 4 mi venganza. 
Eco. Venganza. 
Narc. Y mas ahora que alcanza 

3 ver mi defconfianza, 

aque lo ultimo repitiendo 

de mi acento », eltá diciendo; 

El Cielo me dé venganza. 

Efta impofible hermofura. 
Eco. Hermolura. 
Narc. Y aquella hermoíura 3 y VOZ» 
Eco. Y voz. 

Narc. un miímo tiempo me han 
Eco. Me han muerto. ( muerto. 
Narc. Pues tan claramente advierto, 

- que Oraculo del defierto, 
quando 4 mis penas compite, 
Eco conmigo repite: 

Hermolura , y voz me han muerto! 
Ay de mi infelíz , que muero! 

Eco. Muero. 

Narc. Y mi miíma fombra amando, 

Eco. Amando. 

Narc. Una voz aborreciendo, 

Eco. Aborreciendo. 

Narc. Con que le eftá averiguando, 
que el hado va executando 
fus amenazas, huir quiero 
de mí miímo , pues ya muero 

aborreciendo , y amando.  Vafe, 

Lir. Oye, Narsifor, detente. 

Bat. Al monte fe ha entrado huyendo, 

Lir. O qué en vano los mortales 

uleren entrar al Cielo! 

todos los medios que puíe 

para eltorvar los empeños 

hoy de fu deftino, han fido 
facilitarlos mas prelto; 

pues la voz de Eco le aflige, 

y por venir della- huyendo, 
muerte le da fu hermolura 5 

con que ya cumplido veo 

que hermolura , y voz le matan, 


Eco, y Narcifo. lo (E 


amando 9 y aborreciendo. 
Salen Febo,) y Silvio. 
Feb. Aflembro de aqueltos valles. 
Silv. De aqueftos montes portente, 
Feb. Que habiendo fiera venido, 
Silv. A tu principio te has vuelto, 
Feb. Qué hechizo a Eco la has dado? 
Silv. Qué toligo + qué veneno? 
Feb. Que huyendo las gentes » muere, 
Silv. Loca por elos defiertos. 
Brr: Qué toligo y ni qué hechizo? 
ni qué veneno mas fiero, 
que lu proprio amor? él es, 
Zagales, el que la ha muerto. 
Feb. Mientes, que tus Magicas ciencias, 
Silv, Con nocivos alientos. 
Los dos. Juicio , y vida la han quitado, 
Lir. Si ellas baltáran á elo, 
baltáran a que Narcilo 
no le pasára lo meímo: 
y pues él muere á otro amor 
no menos eftraño , es cierto . 
ue no ha fido efete mio. 
Feb. Sí ha fido , pues ele efedto- 
es venganza de los Diofes, 
que en el tus atrevimientos 
han caftigado. Silv. Y yo en ti 
3 ella he de vengar» y á ellos, 
Feb. Primero de mis rigores 
ferá defpojo. 
Al acometerla los dos » fale Anteo, 
y, los detiene. 
Ant. Teneos,. 
que corre á cuenta elta vida 
del que aqui la traxo. Feb. pa 
no la defiendas , pues ves 
las razones que tenemos. 
Silv Y porque mejor lo digas, 
vuelve á ver furioía a Eco, 
como , bulcando las grutasy 
va de los montes huyendo. 
Lir. Vuelve tambien , para ver 
la poca culpa que tengo, 
no menos loco a Narcilo, 


Sale 
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Sale Eco furiofa. 
Eco. Donde ocultarme pretendo, 
de mi miíma aborrecita, 
Ñí 4 mí conmigo me llevo? 
Sale Narcifo. 
Narc. De mí miímo enamorado, 
a verme en la fuente vuelvo. 
Ant. Si fueran fuyos, no fueran 
- iguales los fentimientos, 
Feb. Ya que defiendes fu vida, 
veras que yo otra defiendo, 
pues lo noble de mi amor 
á la faluad acudiendo 
de Eco, intentaré curarla. 
Silv. Lo altivo, fañudo , y fiero 
del mío , mas que a Íu cura, 
4 lu venganza refuelto, 
la muerte dará á quien fue 
la caula de [us defpechos. 
- Lir. Para quando fon, fortuna, 
de mi Magia los efeítos? 
perturbe de fus acciones 
el encanto los intentos. 
Feb. Bella Eco. Silv, Infeliz Joven. 
Feb. Darte la vida pretendo. 
Silv. Y darte la muerte yo. 
Eco. Para qué, fi la aborrezco? 
Narc. “Tarde llegas , pueíto que 
ya mis defdichas me han muerte. 
Eco. Y para que no lo logres, 
« defefperada á ele centro 
me he de arrejar. Narc. Y perque 
nunea fea tu trofeo, 
me delpeñaré á elas ondas. 
Fe Ven conmigo. Eco. Es vano intento, 
Silv. Muere á mi acero, 
Narc. Es en vano. 
Lir. Qué aguardan los Elementos? 
Eco. Que yo , de mi aborrecida, 
de mi en mi vengarme intento. 


Narc. Que yo, de mi enamorado, 
moriré de mi amor meímo, 
Feb. Detendróte yo. Silv. Datéte 
yo la muerte. 
Teniendo Febo afido e Eco , y Silvio e 
Narcifo y vuela Eco a lo alto, y cae 
como muerto Narcifo en el tablado, 
fuena ruído de Terremoto, obfcure= 
cefe el Teatro, y en cefando, fale 
de la tierra una Flor, que imite d 
la del Narcifo , y oculte el cuerpo 
que cayó en el tablado. 
Todos. Mas qué es elto? 

Ant. Que el Sol, empañando el dia, 
en pardas lombras le ha vuelto. 
Silv, Qué alombro! Feb. Qué maravilla 1 
Los truenos, 

Lir. Qué prodigio! ánt. Qué portento 1 
Todos. Que ha [ido elto? Los truenos, 

Feb. Que Eco en ayre 

entre mis brazos le ha vuelto, 
Silv, Y Narciío en (us criftales, 

antes que a mi feña, ha muerto, 
Todos. En cuyas oblequias hacen 

Cielo , y Tierra fentimiento, 
dclarafe el Teatro , y aparece la Elor. 
Lir. Cumplió el hado fu amenaza, — 

valiendole de los medios 

que para eftorvarlo pule, 

pues ruma de entrambos fueron 

uha voz , y una hermofura, 

Ayre> y Flor entrambos fiendo, 
Bat. Y habrá bobos que lo crean; 

mas fea cierto, O no fea cierto, 

tal qual la Fabula es 

elta de Narciso, Y Eco, 

perdonad las muchas faltas 

del que, á vueltras plantas puelto, 

fiempre acuerda la difculpa 

de que yerra obedeciendo. 


FIN. 


Con. Licencia. BARCELONA : Por JUAN SERRA y NaDaL Imprefor, 
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